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Predstavljamo vam SPD-SX

)ta se sve mo$e sa SPD-SX
SPD-SX je mo#ni sempling pad koji omogu#uje jednostavno semplovanje originalnih zvukova i fraza i njihovu

reprodukciju.

Koristite set bubnjeva koji pobolj"ava va"e sviranje!
SPD-SX se mo$e koristiti i kao samostalni instrument za sviranje u$ivo, u

studiju za sviranje pratnje, za zvu!ne efekte ili u kombinaciji sa akusti!nim ili

elektronskim setom bubnjeva da pro"iri muzi!ki potencijal.

Jednostavno povezivanje, jo!jednostavnije semplovanje
Sampling zvuka je zaista jednostavan; samo pove#ete mikrofon ili izvor zvuka.

Mogu#e je i isponova semplovati zvuke koji su ve# u SPD-SX sviranjem najednostavnim

njemu

Ogroman muzi!ki potencijal uz razne boje zvuka!
SPD-SX poseduje bogatsvo boja zvuka kako bubnjeva, tako i perkusionih i efekata koji se

mogu primeniti u najrazli!itijim stilovima muzike.

Ultra-mo#ni efekti!
SPD-SX poseduje izuzetno mo#ne efekt procesore koji poma$u u personalizaciji zvuka i

muzike.

Jednostavno je importovati zvuke sa kompjutera!
Veoma je lako importovati fajlove sa kompjutera ili USB memorije.

Naravno mogu#e je i snimiti podatke sa SPD-SX na kompjuter ili na USB memoriju.
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Pregled organizacije SPD-SX

)ta jeWave?
Zvuk koji se !uje kad se svira na nekom od padova se zove' wav (-talasni oblik.

Svaki zvuk koji se sempluje ili importuje sa USB memorije ili kompjutera je u wav formatu

Istovremeno je mogu#e svirati dva wave (WAVE i SUB WAVE) fajla sa jednog pada

)ta je kit (set)?
Svaki set se sastoji od svih postavki za 9 padova, 4 eksterna pada i dve pedale.

Svaki set se mo$e podesiti po $elji tako "to se $eljene boje zvuka postave na svaki pad, izaberu efekti koji #e se koristiti u

tom setu i odredi kako #e se svirati s njima (str 42).

SPD-SX poseduje 100 setova.

*1: Ja!ina zvuka seta

*2:Tempo seta

*3: Efekti koji se primenjuju na set
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O efektima
SPD-SX poseduje i ' MASTER EFFECT(procesor (str 22), koji se primenjuje na sve zvuke koji se generi"u i ' KIT FX(

procesor (str 23), koji se primenjuje na svaki set pojedina!no.

Ovim efektima se modifikuju i personalizuju zvuci kako bi odgovarali songu ili performansu.

Tok audio signala

SPD-SX

*1: OUTPUT (str 43) parametar

*2: FX2 (str 55) parametar
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Procedura semplovanja

Priprema
Pove$ite mikrofon ili eksterni audio ure%aj

Snimite sempl
SPD-SX omogu#uje da se kreiraju semplovi na 6 na!ina

Koristite metod koji vam bolje odgovara.

Svirajte
Sada mo$ete svirati koriste#i semplove koje ste napravili

NAPOMENA

Mogu#e je importovati zvuke sa USB memorije ili kompjutera i koristiti ih za sviranje na SPD-SX (str 39)

Snimanje svojeg sviranja na

SPD-SX

kombinovanje dva wava u

jedan

Isecanje wava (Chop) i

resemplovanje

Uzastopno semplovanje na

razli!ite padove

Primena efekta na wav i

resemplovanje

Semplovanje direktno u

pad
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Gornji panel

Komande na panelu
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Br. Naziv Obja!njenje Str.

1 Pad 1 - pad 9 Svirajte palicama po padovima 1-9 str. 20

Indikator padova 1)9 Ovi indikatori se nalaze na donjem desnom delu svakog pada.

Oni se osvetle kad se udari pad.

2 [POWER] taster Uklju$uje i isklju$uje ure"aj. str. 15

3

[MASTER] potenciometar Pode!ava ja$inu zvuka na MASTER OUT izlazima. str. 15

[PHONES] potenciometar Pode!ava ja$inu zvuka na PHONES izlazu. str. 15

[CLICK] potenciometar Pode!ava ja$inu zvuka metronoma. str. 24

4

[CONTROL 1] potenciometar

Pode!ava master efekte.

str. 23

[CONTROL 2] potenciometar

[FILTER] taster Uklju$uje / isklju$uje filter str. 22

[DELAY] taster Uklju$uje / isklju$uje delay

[S.LOOP] taster Uklju$uje i isklju$uje short looper.

[FX] taster Uklju$uje i isklju$uje FX

5 TEMPO indikator Indikator se pali u tempu performansa. str. 24

START/STOP taster Startuje i zaustavlja click zvuk

6
Funkcijski tasteri Ovi tasteri izvr!avaju operacije nazna$ene u dnu ekrana. U ovom

uputstvu su oni ozna$eni kao [F1], [F2] i [F3] tasteri, s leva na desno.

-

7

[KIT] taster Prikazuje po$etni ekran. str. 21

MENU taster Pristupa raznim funkcijama kao !to su op!te postavke celog SPD-SX. str. 16

[SAMPLING] taster Startuje semplovanje str. 28

[QUICK] taster Prikazuje menu (QUICK MENU) za odre"eni ekran. str. 17

[ALL SOUND OFF] taster Zaustavlja sve zvuke koji se trenutno $uju. str. 20

[PAD CHECK] taster Preslu!ava zvuk udarenog pada na slu!alicama. Ovaj taster se koristi u

kombinaciji sa drugim tasterima za izvr!avanje raznih funkcija.

str. 20

8 [EXIT] taster Povratak na prethodni ekran. Ovim tasterom se i otkazuje neka

operacija

-

9 [-] [+] tasteri Koriste se za izmenu broja seta, wava ili vrednosti parametara. -

10 [ENTER] taster Kad ovaj taster treperi, pritiskom na njega se otkazuje operacija. -

11 Kursorski tasteri Ovi tasteri se koriste za pomeranje kursora. -

12 FOOT SW indikatori Ovi indikatori se osvetle kad se primi signal sa pedale priklju$ene na

FOOT SW jack.

str. 27

13 TRIG IN indikatori Ovi indikatori se osvetle kad se primi signal sa eksternog pada ili pedale

priklju$enih naTRIG IN konektore.

14 Ekran Na ekranu su prikazani nazivi setova, wavova i postavke. str. 21
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Zadnji panel (povezivanje ure"aja)

NAPOMENA

Da bi se spre!ilo o"te#enje zvu!nika ili drugih ure%aja, pre povezivanja uvek snizite nivo ja!ine zvuka i isklju!ite sve

ure%aje.

Ako se koriste kablovi sa otpornicima, ja!ina zvuka sa ure%aja priklju!enih na ulaze (AUDIO INPUT) mo$e biti preniska.

U tom slu!aju, koristite kablove koji nemaju otpornike.

USB MEMORY priklju"ak
Na njega se prik l ju!uje USB

memorija (zasebno se prodaje) (str

18) Preko njega se importuju audio

fajlovi (str 39), i na njega snimaju

SPD-SX wav fajlovi i postavke (str

66)

COMPUTER priklju"ak
Na ovaj priklju!ak se povezuje

kompjuter preko USB kabla (str

1 9 ) S o f t ve r k o j i s e d o b i j a

omogu#uje da se importuju audio

fajlovi (str 40) ili sempluju zvuci sa

kompjutera (str 29)

MIDI konektori
Na njih se priklju!uju

MIDI ure%aji (str 67)

DC IN ulaz
Ovde se priklju!uje ispravlja! Da bi se spre!ilo slu!ajno

isklju!enje napajanja

(ako se slu!ajno izvu!e

utika! iz ure% aja), ili

o"te#enje DC IN uti!nice,

u ! v r s t i t e k a b l o d

ispravlja!a za kuku, na

na!in prikazan na slici.

Ispravlja! postavite tako da je

strana sa LEDiodom okrenuta ka

gore (kao na ilustraciji).

Indikator se pali kad je ispravlja!

uklju!en u struju

Security slot

http://www kensington com/
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SUB OUT izlazi
Koriste se za povezivanje na mikser ili

audio sistem

Na ove padove izlazi zvuk samo onih

padova koje vi odredite (str 43)

Ako vam treba mono izlaz, priklju!ite

samo na L/MONO jack

AUDIO IN konektori

Kad $elite semplovati na ove konektore se povezuje mikrofon ili digitalni

audio plejer . Zvuk koji ulazi preko ovih priklju!aka izlazi na MASTER

OUT i PHONES izlaze
* Koristite mono dinami!ki mikrofon

S P D - S X n e p o d r $a v a k o r i "#e n j e

kondenzatorskih mikrofona

* U zavisnosti od polo$aja mikrofona u

odnosu na zvu!nike, postoji mogu#nost

da do%e do mikrofonije.To se spre!ava:

1 Promenom orijentacije mikrofona.

2 Udaljavanjem mikrofona od zvu!nika.

3 Sni$avanjem nivoa zvuka.

[GAIN] potenciometar

Pode"ava ja!inu zvuka

koja ulazi na AUDIO IN

(str 29)

MASTER OUT konektori

Slu$e za izlaz zvuka

Na njih prik l ju!ujete aktivne

zvu!nike ili rekorder

A k o v a m t r e b a m o n o i z l a z ,

priklju!ite samo na L/MONO jack

PHONES konektor
K o r i s t i se za p r i k l ju !i va n je

slu"alica

&ak i kad su priklju!ene slu"alice

na SUB OUT priklju!cima izlazi

zvuk

TRIG IN jackovi
Ovde se priklju!uju eksterni padovi (PD

serije; zasebno se prodaju) ili akusti!ni

triggeri (RT serije; zasebno se prodaju) (str

27)

* Za povezivanje koristite kablove koji se

dobijaju uz proizvod koji koristite

FOOT SW jack

Ovde se priklju!uje pedala (FS-

5U, FS-6; zasebno se prodaju)

koja se koristi za razne kontrole

(str 27, str 57)
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Postavka na stalak
Ako $elite postaviti SPD-SX na stalak, koristite clamp (APC-33; zasebno se prodaje) ili pad stand (PDS-10; zasebno se

prodaje)

NAPOMENA

* Koristite samo "arafe koji se nalaze na donjem delu SPD-SX. Kori"#enjem bilo kojih drugih rizikujete da pokvarite ili

o"tetite ure%aj

* Ukoliko preokre#ete modul, podmetnite ne"to meko ispod njega i okrenite ga na takav na!in da se ne o"tete tasteri i

kontrole.

* Pazite da vam ne padne pri okretanju ili preme"tanju.

Pripreme za sviranje

Kori!&enje SPD-SX sa setom

bubnjeva
Ako $elite da postavite SPD-SX na stalak za !inelu i

svirate na njemu u sklopu V-Drums ili akusti!nog seta,

za"rafite ga pomo#u univerzalnog dr$a!a ( APC-33;

zasebno se prodaje)

U!vrstite SPD-SX na stalak pomo#u "arafa na donjem

delu, i to na na!in kako je prikazano u ilustraciji. Zatim

postavite SPD-SX na dr$a!

* Nemojte koristiti "rafove od dr$a!a

Samostalno kori!&enje SPD-SX
Ako koristite samo SPD-SX koristite stalak za padove

( PDS-10; zasebno se prodaje)

Pomo#u "arafa na dnu SPD-SX postavite ga na PDS-10

na na!in prikazan na ilustraciji

Zatim postavite SPD-SX na stalak

Detalji o na!inu sastavljanja stalka se nalaze u uputstvu

koje dolazi uz stalak

* Nemojte koristiti "rafove od stalka
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Uklju$ivanje

NAPOMENA

* Kad je sve povezano (str. 12), uklju!ite ure%aje navedenim redosledom. Ako se ure%aji uklju!uju pogre"nim

redosledom, mo$e do#i do neispravnosti i o"te#enja zvu!nika i ostalih priklju!enih ure%aja.

* Pre uklju!ivanja i isklju!ivanja uvek smanjite ja!inu zvuka na minimum. &ak i kad je ja!ina zvuka sni$ena na minimum

!u#e se ali tiho. To je normalno i nije znak neispravnosti. SPD-SX je fabri!ki pode"en da se isklju!i nakon 4 sata

neaktivnosti. Ako ne $elite da se automatski isklju!uje, postavite vrednost 'Auto Off(parametra na ' OFF(kao "to je

opisano na strani 63. Ako je AUTO OFF postavljeno na' 4hrs(kad se uklju!i ure%aj #e se prikazati poruka'AUTO OFF is set

to 4hYou can set it to OFF (.

Uklju$ivanje
1. Snizite ja!inu zvuka okretanjem [MASTER] i [PHONES] potenciometara sasvim na levo

2. Pritisnite [POWER] taster.

* Ovaj ure%aj poseduje za"titnu elektroniku. Iz tog razloga mu je potrebno par sekundi po uklju!enju da bude spreman

za kori"#enje.

3. Uklju!ite zvu!nike.

4. Pomo#u [MASTER] i [PHONES] potenciometara podesite $eljenu ja!inu zvuka

Isklju$ivanje
1. Snizite ja!inu zvuka na SPD-SX i na zvu!nicima.

2. Isklju!ite zvu!nike.

3. Dr$ite pritisnut [POWER] taster dok se ne ugasi ekran
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Osnovna procedura editovanja
Ovde #emo opisati osnovnu proceduru kako se koriste tasteri i potenciometri za izmenu postavki SPD-SX

1. Pritisnite [MENU] taster.

Prikaza#e se Menu ekran.

2. Kursorskim tasterima izaberite stavku koji $elite iz menija i pritisnite [ENTER]

Prikaza#e se ekran za editovanje izabrane stavke

Ako ste izabrali' KIT(,' KIT PAD(ili' KIT FX(pre%ite na korak broj 4

Primer: SYSTEM ekran

MENU Obja"njenje Str

KIT Pode"ava postavke celog seta str. 42

KIT PAD Odre%uje kako #e se !uti bilo koji od wavova. str. 44

KIT FX Pode"ava efekte setova. str. 46

SYS (SYSTEM) Pode"ava generalne zvu!ne i performans postavke celog SPD-SX. str. 53

SETUP Pode"ava postavke ekrana, padova i MIDI parametre celog SPD-SX. str. 59

UTIL (UTILITY) Pregled informacija o SPD-SX i omogu#uje prenos podataka sa i na USB flash drive. str 64
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Kori!&enje USB memorije
Ako se na SPD-SX koristi USB flash drajv (zasebno se prodaje) mo#i #ete uraditi i slede#e

Importovati audio fajlove sa USB memorije (str 39)

Snimiti ili u!itati SPD-SX wavove ili postavke sa USB memorije (str 65, str 66)

1. Priklju!ite USB memoriju na USB MEMORY konektor

* Pa$ljivo ali odlu!no stavite USB memoriju u slot.

* Koristite Roland USB Flash memoriju. Ne mo$emo garantovati ispravnost USB memorije drugog proizvo%a!a
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3. Kursorskim tasterima izaberite stavku koji $elite iz menija i pritisnite [ENTER]

Prikaza#e se ekran za editovanje izabrane stavke

Primer : CLICK ekran

4. Kursorskim tasterima izaberite "ta $elite izmeniti i [-] [+] tasterima izmenite vrednost.

Primer KIT PAD ekran

[-] [+] tasterima izmenite vrednost.

NAPOMENA

Ako dr$ite pritisnut [SHIFT] i koristite [-] [+] tastere

mogu#e je izabrati wavove u koracima od po 10

Kursorskim tasterima

izaberite "ta $elite izmeniti Za izbor pada koji !elite editovati, udarite taj pad

NAPOMENA

Mogu#e ga je izabrati i kursorskim [ ] [ ] tasterima

Funkcijskim tasterima pristupate Po $elji je mogu#e isklju!iti odabir pada udaranjem. str. 63

ekranima sa odgovaraju#im

parametrima

Ponovnim pritiskom na [EXIT] taster se vra#ate na prethodni ekran.

5. Kad zavr"ite postavljanje, pritisnite [KIT] za povratak na po!etni ekran

Postavke SPD-SX se snimaju kad se iskjlu!i; ne morate ni"ta posebno raditi za to

U ovom uputstvu je proces navigacije iz MENU ekrana u kojem se izabire SYSTEM i zatim

CLICK skra#eno nazvan' MENU SYSTEM CLICK (

Upotreba Quick Menija
Mogu#e je brzo izabrati menije koji se odnose na ekran koji je trenutno prikazan koriste#i Quick menu

Pritisnite [QUICK] taster za prikaz Quick menija

Primer Quick menu na KIT ekranu (str 42)

Kursorskim tasterima izaberite

stavku i pritisnite [ENTER] taster

U ovom uputstvu se proces pristupanja quick meniju i biranja naziva seta (KIT NAME)

skra#eno naziva "QUICK MENU KIT NAME"
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Povezivanje sa kompjuterom preko USB
Ako se koristi obi!an USB kabl za povezivanje sa SPD-SX COMPUTER porta na USB port na kompjuteru mo#i #ete

uraditi i slede#e

SPD-SX Wave Manager
Mo#i #ete koristiti i ' SPD-SX Wave Manager(sa CD-ROMa koji se dobija, kako bi importovali audio fajlove sa

kompjutera. str. 40

USB AUDIO
Zvuci koje reprodukuje kompjuter se mogu semplovati (str 29), a i zvuci sa SPD-SX se mogu snimiti na kompjuter

USB MIDI
MIDI podaci sa SPD-SX se mogu snimiti u DAW program na kompjuteru

Instalacija USB drajvera
Da bi se koristila USB audio i USB MIDI funkcija mora se prvo instalirati USB drajver (SPD-SX Wave Manager se mo$e

koristiti bez instalacije USB drajvera)

* Ako $elite koristiti USB audio i USB MIDI, postavite USB MODE parametar na'AUDIO/MIDI(. str. 63

1. Instalirajte USB drajver na kompjuteru.

USB drajver se nalazi i na CD-ROM-u koji se dobija uz ure%aj

Za detalje o zahtevima USB drajvera pro!itajte' ReadmeEN.txt(koji se nalazi na istom CD-u

Procedura instalacije USB drajvera zavisi od sistema koji koristite, pa pa$ljivo pro!itajte' ReadmeEN txt(fajl na CD-u

Izmena modusa rada USB (USB MODE)
Ova postavka odre%uje "ta #e se doga%ati kad se SPD-SX pove$e sa kompjuterom preko USB porta. Detaljnije pod

naslovom "USB MODE" na strani 63.

Povezivanje SPD-SX sa kompjuterom
1. Ako se koristi obi!an USB kabl za povezivanje sa SPD-SX COMPUTER porta na USB port na kompjuteru mo#i #ete

uraditi i slede#e

Da biste osigurali USB kabl

koristite kukicu na zadnjem

panelu na na!in prikazan na

ilustraciji. Na taj na!in #ete

spre!iti probleme u prenosu

podataka preko USB kabla

uzorokovane vibracijama pri

udaranju SPD-SX.

* Obavezno koristite USB kabl koji podr$ava USB 0 Hi-Speed standard.

* Uklju!ite napajanje SPD-SX pre startovanja DAW programa na kompjuteru Nemojte uklju!iti ili isklju!iti SPD-SX dok

je aktivan DAW program

Za deblji USB kabl

Za tanji USB kabl
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Sviranje na padovima
SPD-SX ima 9 padova (padovi 1+9)

Kad se udari neki od njih, odgovaraju#i indikator se

osvetli

* Iako je mogu#e svirati i rukom, optimalni rezultat se

dobija tek kad se koriste palice za sviranje na SPD-SX

NAPOMENA

Za sviranje na padovima 1-3 koristi se telo palice.

Mogu#e je odrediti kad #e se upaliti indikatori. str. 59

Zaustavljanje svih zvukova
Evo kako se zaustavljaju svi zvuci koji se trenutno !uju

1. Da bi stopirali sve zvuke pritisnite [ALL SOUND OFF]

taster

NAPOMENA

Isto je mogu#e posti#i i sviranjem na padu ili pritiskom na

pedalu (str 57)

Primer : Kad svirate pad 7

Uklju!i se indikator pada 7

Provera zvuka preko slu!alica
Ako $elite mo$ete proveriti kako se !uje neka boja zvuka

preko slu"alica To je posebno korisno u svirci u$ivo, kad

$elite proveriti boju na nekom padu bez da to iko drugi

zna

1. Dok dr$ite pritisnut [PAD CHECK] taster svirajte na

padu !iji zvuk $elite proveriti

Sviranje
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Izbor seta
Poku!ajte izabrati set i svirati na njemu (str 5)

1. Pritisnite [KIT] taster za prikaz po$etnog ekrana

2. [-] [+] tasterima izaberite set

3. Probajte razli$ite setove

NAPOMENA

Ako dr#ite pritisnut [SHIFT] i koristite kursorske tastere mogu&e je izabrati wavove u koracima od po 10

Mogu&e je brzo menjati setove dr#anjem [-] tastera i pritskom na [+] taster ili dr#anjem pritisnutog [+] dok se pritiska i [-]

taster.

Mogu&e je postaviti redosled menjanja setova.To se naziva "path Chain". str. 56

Slobodno mo#ete pode!avati set postavljanjem zvukova koje #elite na padove i primenjivanjem efekata na njih. str. 42

Mogu&e je i menjati setove sviranjem na padu ili pritiskom na pedalu (str 57)

,

Informacije prikazane na po$etnom ekranu

Performance tempo

Broj seta Status efekta seta

Uklju!en

Naziv seta Isklju!en

Indikator nivoa

Pode"avanje nivoa. it effect on/off Tempo performansaK

zvuka pada str. 26 (str 23) (str 25)
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Quick menu sa po$etnog ekrana
Na po!etnom ekranu pritiskom na [QUICK] taster #e se prikazati slede#i quick menu

Kori!&enje Master efekata
Probajte koristiti master efekat (str 6) koji #e uticati na sve zvuke u trenutnom setu

1. Svirajte na padovima da !ujete rezultat

2. Pritisnite taster za master efekat koji $elite koristiti

Taster koji ste pritisnuli #e se osvetliti i uklju!i#e se master efekat

* U jednom trenutku je mogu#e primeniti samo jedan master efekat

NAPOMENA

Mogu#e je editovati postavke master efekta (str 53)

Menu Obja"njenje Stranica

CHAIN ON/OFF Uklju!uje i isklju!uje kit chain funkciju. str 56

KIT CHAIN Prikazuje KIT CHAIN ekran. str 56

MASTER EFFECT Prikazuje MASTER EFFECT ekran. str 53

PAD COPY Kopira pad. str 48

PAD PASTE Postavlja pad. str 48

PAD EXCHANGE Razmenjuje padove. str 49

KIT NAME Postavlja naziv seta. str 47

KIT COPY Kopira set. str 48

KIT PASTE Postavlja set. str 48

PAD LOCK Uklju!uje i isklju!uje PAD LOCK funkciju. str 63

VISUAL CTRL Uklju!uje i isklju!ujeVISUAL CTRL SW. str 57

LCD/LED Prikazuje LCD/LED ekran. str 59

Taster Obja"njenje

[FILTER] taster Primenjuje filter

[DELAY] taster Primenjuje delay efekat

[S LOOP] taster Lupuje region boje koja se trenutno !uje (Short looper)

[FX] taster Primenjuje efekat izabranog tipa



23

Kontrola Master efekata u realnom vremenu.
Koristite [CONTROL 1] ili [CONTROL 2] potenciometre na slede#i na!in

1. Dok svirate okre#ite [CONTROL 1] ili [CONTROL 2] potenciometar

Pri okretanju potenciometara #e se de"avati promene koje zavise od izabranog master efekta

Ako je na primer izabran filter, okretanjem potenciometra #e se menjati frekventni odziv ili varirati ja!ina efekta

Primena efekata na set (KIT FX SW).
Isprobajte primeniti efekat na set (str 6)

* Ako $elite da se na izlazni zvuk primeni efekat za set postavite vrednost OUTPUT (str 43) parametra na' KIT FX1(ili ' KIT

FX2 (

1. Na po!etnom ekranu pritisnite [F2] (KIT FX) taster

2. Pritisnite [F1] (FX1) ili [F2] (FX2) taster da uklju!ite efekat za set

NAPOMENA

U KIT FX (str 46) mogu#e je uklju!iti i isklju!iti efekte za set i menjati njihove postavke

3. Pritisnite [F3] (X) taster za povratak na po!etni ekran.
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Sviranje uz zvuk metronoma (Click).
Sviranje uz zvuk metronoma omogu#uje vam da proverite svoj tempo

1. Pritisnite [START/STOP] taster.

[START/STOP] taster #e se osvetliti

&u#e se click zvuk iTEMPO indikator #e treperiti u postavljenom tempu

2. Okretanjem CLICK potenciometra podesite $eljeni nivo zvuka metronoma.

NAPOMENA

Mogu#e je izmeniti zvuk metronoma. Detaljnije na str. 54

Postavke Click zvuka
Odre%uju priklju!ke na koje #e se slati zvuk metronoma (samo na slu"alice, master out itd )

1. Izaberite MENU SYSTEM CLICK OUTPUT

2. Postavite odredi"te (str 54)
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Izmena tempa (TEMPO)
Evo kako se pode"ava tempo

Click zvuk #e se !uti u tempu koji se ovde odredi

1. Na po!etnom ekranu pritisnite [F3] (TEMPO) taster

2. Odredite tempo

3. Pritisnite [F3] (X) taster za povratak na po!etni ekran.

NAPOMENA

Pomo#u KIT TEMPO (str 42) parametra odredite tempo za svaki set

Kad izaberete set tempo #e se postaviti na vrednost postavljenu u KIT TEMPO parametru

Mogu#e je sinhronizovati tempo wava sa tempom performansa i reprodukovati wav u sinhronizaciji sa performansom

(str 43)

Taster Vrednost Obja!njenje

[-] [+] tasteri

20.0)260.0

Odre" tempouju

[F1] (TAP) taster Tempo mo#ete odrediti m ovog tastera u #eljenom ritmuudaranje
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Pode!avanje ja$ine zvuka pada (PAD VOLUME).
Mogu#e je podesiti ja!inu zvuka svakog pada.

1. Na po!etnom ekranu pritisnite [F1] (PADVOL) taster

2. Kursorskim tasterima izaberite pad !iji zvuk $elite izmeniti i [-] [+] tasterima izmenite vrednost.

NAPOMENA

Ja!inu zvuka svakog pada je mogu#e podesiti i pomo#uVOLUME (str 45) parametra za svaki pad

3. Pritisnite [F3] (X) taster za povratak na po!etni ekran.
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Sviranje naeksternim padovima i pedalama
Mogu#e je postaviti wavove na eksterne padove (PD serije; zsebno se prodaje), akusti!ne drum triggere (RT serije;

zasebno se prodaju), i footswitc pedale (FS-5U, FS-6; zasebno se prodaju) i svirati preko njih.

Na donjim ilustracijama su prikazani neki od standardnih primera povezivanja

1. Eksterni padovi se priklju!uju naTRIG IN ulaze

Na FOOT SW jack se priklju!uju footswitch pedale

2. Izaberite MENU SETUP TRIG IN

Footswitch priklju!en na FOOT SW jack ne zahteva

postavljanje EXT PAD parametara

Nastavite od koraka 4

3. Postavite parametre za odgovaraju#e vrste eksternih

padova koji su priklju!eni. str. 62

4. Izaberite set koji $elite str. 21

5. Izaberite MENU KIT PAD

6. Svirajte na eksternim padovima kako bi prikazali KIT

PAD ekran za njih

Da bi podesili pedalu, pritisnite je.

7. Postavite wav i ja!inu zvuka (str. 44)

NAPOMENA

Umesto kori"#enja eksterne pedale ili pada za sviranje

mogu#e je preko njih menjati setove ili uklju!ivati i

isklju!ivati efekte. str. 57

Povezivanje eksternih padova ili triggera               Povezivanje dva eksterna pada na jedan TRIG IN ulaz

za akusti$ne bubnjeve

Mogu&e je povezati i $inelu (CY serije, zasebno se prodaje) ili kick pad (KD serije, zasebno se prodaje) na TRIG IN priklju$ak

Ako se na jedan TRIG IN

ulaz pove$u dva eksterna

pada, mo#i #e se svirati

samo na membrani.
K a b l s e d o b i j a u z

svaki proizvod

* Ne mo#e se koristiti FS-5L

* Ako se mono kablom povezuje jedna FS-5U, ona &e raditi kao FOOT SW 1

Priklju$ivanje FS-5U Priklju$ivanje FS-6
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Wavove mo$ete kreirati i semplovanjem zvuka

SPD-SX poseduje 6 razli!itih metoda semplovanja

Vreme semplovanja
SPD-SX omogu#uje semplovanje oko 180 minuta setereo ili oko 360 minuta mono zvuka u internu memoriju

(ra!unaju#i i fabri!ki postavljene wavove)

NAPOMENA

Mogu#e je proveriti raspolo$ivu du$inu semplovanja (str 66)

Vreme semplinga koje je na raspolaganju u svakom trenutku sa MULTI PAD opcijom je odgovaraju#e oko polovini

vremena koje je preostalo za semplovanje

Quick menu sa Sampling SETUP ekrana
Na ekranu sa postavkama semplinga za BASIC SAMPLING, MULTI PAD, WITH FX ili PERFORM & RECORD, ako se pritisne

[QUICK] taster prikaza#e se slede#i quick menu

* Na MERGE i CHOP ekranima za pripremu semplovanja se ne prikazuje Quick menu

Semplovanje

Menu Obja"njenje

STEREO SW Ako se izabere ova opcija semplova#e se u stereo, ako nije izabrana, semplova#e se u mono

Metod Obja"njenje Strana

BASIC SAMPLING Semplovanje na jedan pad str 29

MULTI PAD Uzastopno semplovanje na vi"e padova str 32

MERGE Kombinovanje dva wava u jedan str 34

WITH FX Dodavanje efekta na wav i njegovo ponovo semplovanje str 35

CHOP Isecanje wava u delove str 36

PERFORM & RECORD Snimanje zvuka u performans SPD-SX-a str 38
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Semplovanje u jedan pad (BASIC SAMPLING)
Evo kako se sempluje sa mikrofona ili audio ure%aja na jedan pad

Pripreme za semplovanje
1. Pove$ite izvor zvuka (mikrofon ili audio ure%aj) (str 12)

Semplovanje sa kompjutera
* Na kompjuteru mora biti instaliran USB drajver (str 19)

1. Postavite vrednost MENU SETUP OPTION USB MODE parametra na'AUDIO/MIDI (

2. Pomo#u standardnog USB kabla pove$ite SPD-SX sa kompjuterom preko COMPUTER

porta (str 19)

2. Podesite odgovaraju#i ulazni nivo signala

Digitalni audio player, itd Podesite [G A I N] potenciometar na

zadnjem panelu na LINE poziciju

Mikrofon Podesite [GAIN] potenciometar na

zadnjem panelu na MIC poziciju

Kompjuter Podesite odgovaraju#i ulazni nivo signala pomo#u

pode"avanja ja!ine zvuka u programu na kompjuteru

NAPOMENA

Da bi semplovali u najboljem kvalitetu zvuka, preporu!ujemo

da ja!inu zvuka u programu postavite koliko god visoko

mo$ete

3. Pritisnite [SAMPLING] taster za prikaz SAMPLING ekrana

4. Kursorskim tasterima izaberite' BASIC(i pritisnite [ENTER] taster

Prikaza#e se Sample setup ekran.
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5. Kursorskim i [-] [+] tasterima podesite parametre samplinga

Tok signala

Indikator nivoa

Podesiti da se izbegne

Podesiti na odgovaraju#i indikacija prejakog singala

nivo

Startujte semplovanje

6. Pritisnite [F1] (STBY) taster

Prikaza#e se Sample standby ekran.

7. Startujte semplovanje

Ako ste u petom koraku izabrali AUTO START' OFF(

Semplovanje po!inje kad pritisnete [F2] (START) taster

Startujte zvuk na priklju!enom ure%aju

Dok traje semplovanje na ekranu #e biti ispisano' NOW SAMPLING (

Ako ste AUTO START postavljeno na bilo "ta osim na' OFF(u koraku broj 5

Startujte zvuk na priklju!enom ure%aju i sempling #e po!eti !im signal pre%e prag koji ste odredili u AUTO START

parametru

Dok traje semplovanje na ekranu #e biti ispisano' NOW SAMPLING (

Parametar Vrednost Obja"njenje

REC LEVEL 0+100 Podesite ja!inu zvuka na kojoj #e se semplovati Startujte zvuk na ure%aju

sa kojeg #ete semplovati i poja!avajte ga sve dok se ne prika$e indikator da

je prejak

Indikator nivoa Previsok nivo

AUTO START OFF, 1+15 Kad se pritisne [F2] (START) taster semplovanje po!inje u trenutku kad

ulazni signal pre%e preko ovde odre%enog nivoa. Ako je ovaj parametar

postavljen na' OFF(semplovanje po!inje kad pritisnete [F2] (START) taster

KIT 001+100, PAD1+9 Odre%uje set i pad na koji #e se postaviti semplovani wav

* Mogu#e je izabrati samo prazan pad, na koji nije jo"postavljen wav
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8. Pritisnite [F3] (STOP) taster kad $elite zaustaviti semplovanje

Prikaza#e se ekran sa rezultatima semplovanja.

Snimanje semplovanih talasnih oblika (Wav)
9. Funkcijskim i [-] [+] tasterima podesite region wava koji $elite da se !uje

Ako se predomislite i ne $elite snimiti, pritisnite EXIT taster za povratak na prethodni ekran.

10. Pritisnite [ENTER] taster.

Semplovani zvuk se snima kao wav

NAPOMENA

Snimljeni wav #e automatski da dobije naziv i broj

Wavove je mogu#e pregledati uWAVE LIST-i (str 64)

11. Pritisnite [ENTER] taster za povratak na po!etni ekran.

Ako $elite nastaviti semplovanje, pritisnite [SAMPLING] taster

Taster Obja"njenje

[F1] (PREVIEW) taster Reprodukuje pode"eni wav

[F2] (INSERT) taster Postavlja startnu ta!ku (ta!ku u kojoj #e se

startovati zvuk iz wava)

Pode"ava se [-] [+] tasterima

Ovaj region #e se !uti

Start Kraj

[F3] (END) taster Odre%uje kraj (ta!ku u kojoj #e se wav

stopirati)

Pode"ava se [-] [+] tasterima
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Uzastopno semplovanje na vi!e padova (MULTI PAD)
Evo kako se sempluje zvuk sa mikrofona ili audio ure%aja na vi"e padova uzastopno

Pripreme za semplovanje
1. Pove$ite izvor zvuka (mikrofon ili audio ure%aj) str. 12

2. Podesite ulazni nivo zvuka sa ulaza. str. 29

3. Pritisnite [SAMPLING] taster za prikaz SAMPLING ekrana

4. Kursorskim tasterima izaberite' MULTI(i pritisnite [ENTER] taster

Prikaza#e se ekran sa parametrima za semplovanje.

5. Kursorskim i [-] [+] tasterima podesite parametre samplinga

Parametar Vrednost Obja"njenje

REC LEVEL 0+100 Podesite ja!inu zvuka na kojoj #e se semplovati Startujte zvuk na ure%aju

sa kojeg #ete semplovati i poja!avajte ga sve dok se ne prika$e indikator da

je prejak

Indikator nivoa Previsok nivo

K I T 0 0 1 + 1 0 0 ,

PAD1+9

Odre%uje set na koji #e se postaviti semplovani wav

* Mogu#e je izabrati samo prazan pad, na koji nije jo"postavljen wav
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Startujte semplovanje

Primer Semplovanje na pad 7 i pad 9

7 Startujte semplovanje 8. Startujte semplovanje 9 .Stopirajte semplovanje

na pad 7 na pad 9

6 .Startujte zvuk na

priklju!enom ure%aju

Semplujte na pad 7

i pad 9

6. Startujte zvuk na priklju!enom ure%aju

7. Semplovanje startujte sviranjem na padu na koji $elite semplovati

8. Svirajte na slede#em padu na koji $elite semplovati

Semplovanje na prvom padu #e prestati i po!eti na slede#em.

Na ekranu #e biti prikazan status svakog pada

Prazan pad

Semplovanje sa pada je po!elo

Pad !ije je semplovanje zavr"eno

NAPOMENA

Semplovanje na taj pad se zaustavlja kad se pritisne [ENTER] ili kad se ponovo svira na padu na koji se $eli semplovati

Nastavak semplovanja se vr"i kad se svira na padu na kojem nema jo"ni"ta

9. Da bi se kompletno zavr"io sempling, udarite pad na kojem je zavr"eno semplovanje

Semplovanje #e prestati i prikaza#e se rezultati semplovanja

NAPOMENA

Ako svirate na padu koji ve#ima postavljen sempl !u#e se wav koji je postavljen na njega

Snimanje semplovanih talasnih oblika (Wav)
10. Snimite semplovane wav fajlove str. 31
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Kombinovanje dva wava u jedan (MERGE)
Evo kako se dva wava postavljena na padove u istom setu kombinuju u jedan

Kombinovani wavovi #e biti snimljeni u stereo tehnici

Pripreme za semplovanje
1. Pritisnite [SAMPLING] taster za prikaz SAMPLING ekrana

2. Kursorskim tasterima izaberite' MERGE(i pritisnite [ENTER] taster

Prikaza#e se ekran sa parametrima za semplovanje.

3. Kursorskim i [-] [+] tasterima podesite parametre samplinga

NAPOMENA

Pritiskom na [F1] (PREVIEW) taster preslu"ava se zvuk kombinovanih wavova

Startujte semplovanje
4. Pritiskom na [F2] (START) startujete semplovanje

Kad se zavr"i semplovanje prikaza#e se ekran sa rezultatima

Snimanje semplovanih talasnih oblika (Wav)
5. Snimite semplovane wav fajlove str. 31

Parametar Vrednost Obja"njenje

SOURCE

KIT001+100, PAD1+9 Izaberite dva wava iz istog seta koje $elite kombinovati u jedan

KIT001+100, PAD1+9 Izaberite set i pad na koji #e se postaviti kombinovani wav

* Mogu#e je izabrati samo prazan pad, na koji nije jo"postavljen wav
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Resemplovanje sa efektima (WITH FX)
Evo kako se primenjuje efekat na set i master efekat na sempl i zatim resempluje rezultat

Pripreme za semplovanje
1. Pritisnite [SAMPLING] taster za prikaz SAMPLING ekrana

2. Kursorskim tasterima izaberite' WITH FX(i pritisnite [ENTER] taster

Prikaza#e se ekran sa parametrima za semplovanje.

3. Kursorskim i [-] [+] tasterima podesite parametre samplinga

4. Uklju!ite master efekat koji $elite primeniti. str. 22

Startujte semplovanje
5. Pritiskom na [F2] (START) startujete semplovanje

Kad se zavr"i semplovanje prikaza#e se ekran sa rezultatima

Snimanje semplovanih talasnih oblika (Wav)
6. Snimite semplovane wav fajlove str. 31

Parametar Vrednost Obja!njenje

SOURCE KIT001)100, PAD1)9 Izaberite set na koji #elite primeniti efekat. Kad se startuje semplovanje primeni&e se

efekat za set koji je postavljen kao SOURCE

KIT001)100, PAD1)9 Izaberite set i pad na koji &ete postaviti zvuk sa efektima.

* Mogu&e je izabrati samo prazan pad, na koji nije jo!postavljen wav

REC LEVEL 0)100

Podesite ja$inu zvuka semplovanja Startujte zvuk na ure"aju sa kojeg &ete

semplovati i poja$avajte ga tako da se ne prika#e indikator da je prejak

Trenutno izabrani wav mo#ete preslu!ati pritiskom na [F1] (PREVIEW) taster

Indikator nivoa Indikator prejakog nivoa
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Razdeljivanje wava (CHOP)
Evo kako se kreiraju novi wavovi podelom postoje#eg

Pripreme za semplovanje
1. Pritisnite [SAMPLING] taster za prikaz SAMPLING ekrana

2. Kursorskim tasterima izaberite' CHOP(i pritisnite [ENTER] taster

Prikaza#e se ekran sa parametrima za semplovanje.

3. Kursorskim i [-] [+] tasterima podesite parametre samplinga

Startujte semplovanje
Primer: Razdelite sempl na pad 7 i pad 9

4 Startujte semplovanje 5 Startujte semplovanje 6 Stopirajte semplovanje

na pad 7 na pad 9

Razdelite sempl na

pad 7 i pad 9

Parametar Vrednost Obja"njenje

SOURCE KIT001+100, PAD1+9 Izaberite wav koji $elite podeliti

KIT001+100 Izaberite set u koji #e se postaviti podeljeni wavovi

* Mogu#e je izabrati samo prazan set u kojem nijedan wav nije postavljen na bilo

koji pad
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4. Semplovanje startujte sviranjem na prvom padu na koji $elite semplovati

Da biste po!eli semplovanje od neke ta!ku u toku wava, pritisnite [F2] (START) taster da po!nete reprodukciju wava,

zatim svirajte na padu od trenutka kad $elite da po!ne semplovanje

Prazan pad

Semplovanje sa pada je po!elo

Pad !ije je semplovanje zavr"eno

5. U trenutku kad $elite da se razdeli sempl svirajte na slede#em padu

Semplovanje na prvom #e prestati, a na drugom po!eti

NAPOMENA

Semplovanje na taj pad se zaustavlja kad se pritisne [ENTER] ili kad se ponovo svira na padu na koji se $eli semplovati

Nastavak semplovanja se vr"i kad se svira na padu na kojem nema jo"ni"ta

6. Da bi se kompletno zavr"io sempling, udarite pad na kojem je zavr"eno semplovanje

Semplovanje #e prestati i prikaza#e se rezultati semplovanja

NAPOMENA

Ako svirate na padu koji ve#ima postavljen sempl !u#e se wav koji je postavljen na njega

Snimanje semplovanih talasnih oblika (Wav)
7. Snimite semplovane wav fajlove str. 31



38

Snimanje performansa SPD-SX (PERFORM & RECORD)
Zvuk celog performansa na SPD-SX se tako%e mo$e snimiti kako wav

Pripreme za semplovanje
1. Pritisnite [SAMPLING] taster za prikaz SAMPLING ekrana

2. Kursorskim tasterima izaberite' RECORDING(i pritisnite [ENTER] taster

Prikaza#e se ekran sa parametrima za semplovanje.

3. Kursorskim i [-] [+] tasterima podesite parametre samplinga

4. Pritisnite [F1] (STBY) taster

Startujte semplovanje
5. Pritiskom na [F2] (START) startujete semplovanje

Svirajte na SPD-SX

Dok traje semplovanje na ekranu #e biti ispisano' NOW SAMPLING (

6. Pritisnite [F3] (STOP) taster kad $elite zaustaviti semplovanje

Prikaza#e se ekran sa rezultatima semplovanja.

Snimanje semplovanih talasnih oblika (Wav)
7. Snimite semplovane wav fajlove str. 31

Parametar Vrednost Obja!njenje

SOURCE KIT001)100 Izaberite set koji #elite svirati

KIT001)100 Izaberite set i pad na koji #e se postaviti snimljeni wav
* Mogu&e je izabrati samo prazan pad, na koji nije jo!postavljen wav

REC LEVEL 0)100

Podesite ja!inu zvuka semplovanja.

Svirajte na padovima i poja!avajte zvuk tako da se ne prika$e indikator da je prejak

Indikator nivoa Indikator prejakog nivoa
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Mogu&e je importovati audio fajlove (WAV/AIFF) sa USB memorije ili kompjutera u SPD-SX kao wavove i koristiti za

sviranje

Audio fajlovi koji se mogu importovati u SPD-SX

Upozorenje pri importovanju audio fajlova

lNazivi fajlova koji imaju vi!e od 12 karaktera ne&e biti ispravno prikazani

lTa$ke loopovanja koje su postavljene u AIFF fajlovima &e biti isklju$ene

lAko se poku!a importovati WAV/AIFF fajl u formatu koji ne podr#ava prikaza&e se

poruka da nije mogu&e importovati faj fajl -% UNSUPPORTED FORMAT '

lNije mogu&e importovati kompresovane audio fajlove (WAV/AIFF)

lAudio fajlovi kra&i od 10 ms se ne&e mo&i ispravno koristiti

Importovanje audio fajlova sa USB memorije (WAVE IMPORT)
Evo kako se importuje audio fajl sa USB memorije u SPD-SX

* Koristite Roland USB Flash memoriju. Ne mo$emo garantovati ispravan rad ako se koriste drugi proizvodi.

1. Kopirajte audio fajl koji $elite importovati u osnovni direktorijum USB flash drajva

2. Priklju!ite USB memoriju na USB MEMORY konektor str. 18

3. Izaberite MENU UTILITY WAVE IMPORT

Prikaza#e seWAVE LIST ekran.

4. Pomo#u kursorskih i [-] [+] tastera izaberite fajl koji $elite importovati.

[-] [+] tasterima "tiklirajte Pomo#u kursorskih tastera izaberite

audio fajl koji $elite importovati fajl koji $elite importovati.

5. Pritisnite [ENTER] taster.

Importovanje audio fajlova

Format fajla Fajlovi sa nastavkomWAV ili AIF/AIFF

Bit rate 16-bit

Sampling rate 44, 1 kHz
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6. Kursorskim i [-] [+] tasterima izaberite set i pad na koji $elite postaviti audio fajl

*Mogu#e je izabrati samo prazan set u kojem nijedan wav nije postavljen na nijedan pad

Audio fajl koji se importuje

Pad na koji se postavlja fajl

Set u koji se postavlja fajl

7. Pritisnite [ENTER] taster.

I fajl #e biti importovan.

Ako $elite importovati vi"e audio fajlova, ponovite korake 6 i 7 da bi postavili destinaciju svakog audio fajla

NAPOMENA

Na importovane wavove se automatski postavljaju brojevi

Wavove je mogu#e pregledati uWAVE LIST-i (str 64)

Quick menu sa WAVE IMPORT ekrana
NaWAVE IMPORT ekranu pritiskom na [QUICK] taster #e se prikazati slede#i quick menu

Importovanje audio fajlova sa kompjutera.
Kori"#enjem ' SPD-SX Wave Manager(programa koji se dobija sa SPD-SX mogu#e je importovati audio fajlove sa

kompjutera

* Ako $elite koristiti SPD-SXWave Manager postavite vrednost USB MODE parametra na' WAVE MGR(. str. 63

SPD-SX Wave Manager
Audio fajlovi (WAV/AIFF) snimljeni na kompjuteru se mogu importovati i kao SPD-SX wavovi

WAV/AIFF fajlovi sa kompjutera se mogu direktno postaviti u set

Mogu#e je izmeniti naziv seta i wava

NAPOMENA

Detalji o na!inu kori"#enja programa se nalaze u dokumentaciji samog programa

1. Instalirajte SPD-SXWave Manager

Detalji kako se instalira SPD-SXWave Manager se nalaze u' ReadmeEN txt(fajlu na CD-ROM-u

2. Pove$ite SPD-SX sa kompjuterom str. 18

3. Startujte SPD-SXWave Manager

Menu Obja"njenje

REMAINING MEM Prikazuje preostalu koli!inu interne memorije i vreme za semplovanje

Windows Kliknite na [Start] zatim pomerite kursor na [All Programs] i zatim [SPD-SX Wave Manager], i

kliknite [SPD-SXWave Manager]

Mac OS X U [Applications] kliknite dvaput na [SPD-SXWave Manager]
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4. Izaberite SPD-SX drajv

Prikaza#e se' Select Storage(prozor!i#.

Iz drop-down liste u' Select Storage(dialog boxu izaberite [SPD-SX] drajv i kliknite na [OK]

* Slovo za drajv za SPD-SX mo$e biti razli!ito u zavisnosti od ostalih drajvova na kompjuteru

5. Importujte audio fajlove u SPD-SX

Importovanje wavova u SPD-SX

PrevuciteWAV ili AIFF Kliknite ovde za izlaz iz

fajl u listu SPD-SXWave Managera

* Ako $elite koristiti SPD-SX

nakon izlaska iz SPD-SX

Wave Managera isklju!ite

USB kabl koji povezuje

SPD-SX i kompjuter

Postavljanje wava na pad

Prevucite wav na pad NAPOMENA

Mogu#e je prevu#i i WAV i

AIFF fajlove na pad Time se

i m p o r t u j u i p o s t av l j a j u

wavovi u jednom koraku

Kliknite na ovo za izlaz iz SPD-

SXWave Managera
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Evo kako se pode"ava set

Mogu#e je postaviti $eljeni wav i odrediti kako #e se !uti za svaki pad pojedina!no

Postavke za ceo set (KIT)
Ovde se pode"avaju postavke celog seta, kao "to su ja!ina zvuka i izlaz

Proceduru mo$ete pogledati pod naslovom'Osnovna procedura editovanja((str 16)

1. Izaberite MENU KIT

2. Editujte parametre

Quick menu sa KIT ekrana
Na KIT ekranu pritiskom na [QUICK] taster #e se prikazati slede#i quick menu

* Za neke stranice na KIT ekranu se ne prikazuju neke od quick menu stavki

Pode!avanje tempa i ja$ine zvuka seta (COMMON).

Mogu#e je podesiti nivo ja!ine zvuka i tempo celog seta

Menu Obja"njenje Stranica

KIT NAME Edituje naziv seta. str 47

KIT COPY Kopira set. str 48

KIT PASTE Postavlja set. str 48

KIT INIT Inicijalizuje set. str 49

MULTI VIEW Izlistava postavke izabranih parametara svih padova -

PAD LOCK Uklju!uje i isklju!uje PAD LOCK funkciju. str 63

SET ALL PAD Kopira postavke parametara na sve padove str 47

PAD COPY Kopira pad. Str 48

PAD PASTE Postavlja pad. Str 48

PAD EXCHANGE Razmenjuje padove. str 49

PAD INIT Inicijalizuje pad. Str 49

TEMPO MATCH Postavlja tempo za set na osnovu vrednosti izra!unate iz du$ine wav fajla str. 43

Parametar Vrednost Obja"njenje

KIT VOLUME 0-100 Odre%je ja!inu zvuka celog seta.

KIT TEMPO 20.0+260.0 Odre%uje tempo seta

PAD LINK OFF, PAD1+PAD9,

TRIG1+4, FS1, FS2

Startuje zvuk dva pada istovremeno.

Sviranjem bilo kojeg od izabranih padova #e se !uti oba istovremeno

Prilagođavanje seta
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Sinhronizacija wava na tempo performansa
Odre%ivanjem tempa wava (theWaveTempo) mogu#e je sinhronizovati reprodukciju wava u sinhronizaciji sa tempom

performansa

1. Svirajte na padu kako bi izabrali wav koji $elite sinhronizovati

2. Na KIT ekranu izaberite QUICK MENU TEMPO MATCH

3. Kursorskim i [-] [+] tasterima odredite tempo wava

4. PostaviteTEMPO SYNC (str 45) na' ON(

* Sinhronizacija mo$e varirati ako reprodukcija traje veoma dugo

Postavljanje tempa seta na osnovu tempa wava
Evo kako se postavlja tempo seta (KIT TEMPO) na osnovu tempa wav fajla

1. Svirajte na padu kako bi izabrali wav za koji ste odredili tempo

2. Na KIT ekranu izaberite QUICK MENU TEMPO MATCH

3. Pritisnite [ENTER] taster.

KIT TEMPO (str 42) #e biti postavljen na istu vrednost kao i wave tempo

Pode!avanje izlaza (OUTPUT).
Ovde se odre%uju izlazi na koje #e se slati zvuk svakog pada

MIDI postavke (MIDI)
Ovde se postavljaju MIDI postavke za svaki pad Detaljnije pod naslovom ' MIDI postavke za svaki pojedina!ni pad

(MIDI)((str 67)

Parametar Vrednost Obja"njenje

TEMPO (Wave tempo) 20.0+260.0 Odre%uje wav tempo

BEAT 1/4+16/4, 1/8+16/8 Odre%uje brzinu wava (BEAT) i broj taktova u njemu (MEASURE).

Tempo wava se automatski izra!unava na osnovu tih vrednosti.

Mogu#e je editovati tempo wava nakon "to je izra!unat
MEASURE 1-999

Parametar Vrednost Obja"njenje

OUTPUT

MASTER OUT Izlaz sa MASTER OUT i PHONES uti!nica

KIT FX1 Primenjuje efekat na set (FX1) i MASTER OUT i PHONES izlaze

KIT FX2 Primenjuje efekat na set (FX2) i MASTER OUT i PHONES izlaze

SUB OUT Izlaz sa SUB OUT i PHONES uti!nica

PHONES ONLY Izlaz sa PHONES uti!nice
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Odre"ivanje kako treba da se $uje wav (KIT PAD).
Za svaki pad je mogu#e odrediti kako #e se !uti Procedura je opisana pod naslovom 'Osnovna procedura editovanja(

(str 16)

NAPOMENA

Mogu#e je postaviti dva wav fajla (wave i sub wave) na jedan pad i istovremeno ih svirati

1. Izaberite MENU KIT PAD

2. Editujte parametre

Quick menu sa KIT PAD ekrana
Na KIT PAD ekranu pritiskom na [QUICK] taster #e se prikazati slede#i quick menu

Menu Obja"njenje Stranica

MULTI VIEW Izlistava postavke izabranih parametara svih padova -

PAD LOCK Uklju!uje i isklju!uje PAD LOCK funkciju. str 63

SET ALL PAD Kopira postavke parametara na sve padove str 47

PAD COPY Kopira pad. Str 48

PAD PASTE Postavlja pad. Str 48

PAD EXCHANGE Razmenjuje padove. str 49

PAD INIT Inicijalizuje pad. Str 49

WAVE LIST PrikazujeWAVE LIST ekran str 64

WAVE NAME Menja naziv wav fajla str 47

WAVE START/END Postavlja startnu i zavr"nu ta!ku za wav str 50

WAVE NORMALIZE Pode"ava ja!inu zvuka wava str 50

WAVE PITCH Pode"ava visinu zvuka wava str 50

WAVE REVERSE Kreira wav koji se reprodukuje unatrag str 51

WAVE TRUNCATE Bri"e ne$eljeni deo wava str 51
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Odre"ivanje koji wav &e se svirati na kojem padu (MAIN)
Ovde se pode"avaju osnovne postavke kao "to je izbor koji #e wav biti reprodukovan na kojem padu i na kojoj ja!ini

zvuka.

Odre"ivanje kako &e se $uti wav (MODE).
Za svaki wav je mogu#e odrediti kako #e se !uti

Parametar Vrednost Obja"njenje

TEMPLATE

Odre%uje kako #e se !uti sempl. * Ako postavite TEMPLATE, MODE parametri #e se postaviti na

odgovaraju#e vrednosti.

SINGLE Izaberite ovu vrednost za zvuke koji sviraju pojedina!ne note, kao "to su perkusioni

zvuci.

PHRASE Ovo postavite za fraze koje imaju tempo.

LOOP Ovo se postavlja kad se $eli da se wav reprodukuje stalno isponova.

LOOP OFF, ON, x2,

x4, x8

Odre%uje koliko puta #e se wav ponavljati. Ako je vrednost ovog parametra ' ON(

wav #e nastaviti sa ponavljanjem.

TRIG TYPE

Odre%uje kako #e se !uti wav kad se udari pad.

SHOT Wav #e se !uti svaki put kad se udari pad.

ALT Wav #e se naizmeni!no !uti i zaustaviti svaki put kad se udari pad.

DYNAMICS
OFF, ON Postavite' ON(da izmenite ja!inu zvuka u zavisnosti od brzine sviranja. Kad je' OFF(

zvuk #e biti konstantne ja!ine.

POLY/MON

O

Odre%uje da li #e se wav svirati polifono ili monofono.

MONO Ponovno sviranje #e isklju!iti prethodni zvuk.

POLY Ponovno sviranje #e se dodati na prethodno.

Parametar Vrednost Obja"njenje

WAVE 00001-10000

Odre%uje wav koji #e biti reprodukovan na padu.

NAPOMENA

SPD-SX poseduje fabri!ki postavljene wavove.

Oni se nalaze i na CD-ROM-u koji je do"ao uz ure%aj.

Ako $elite iskoristiti wavove koji su fabri!ki postavljeni, u!itajte ih sa USB

memorije ili kompjutera. str. 39

Wavovi se mogu izabrati i izWAVE LIST-e iz quick menija.

Ako dr$ite pritisnut [PAD CHECK] i koristite [-] [+] tastere mogu#e je izabrati

wavove u koracima od po 10

Volume 0-100

Pode"avanje ja!ine zvuka pada

NAPOMENA

Mogu#e je postaviti ja!inu zvuka sa po!etnog ekrana str. 26

PAN L15+CENTER+R1 Pode"ava stereo poziciju (levo/desno) zvuka.

MUTE GROUP OFF, 1-9

Padovi za koje je ovde postavljen isti broj #e biti u istoj mute grupi za

isklju!ivanje zvuka. Ako se udari novi pad iz iste grupe, prethodni #e se

isklju!iti; !u#e se samo poslednje odsvirani pad iz iste mute grupe. Odredite

istu mute grupu za padove koji se ne smeju !uti istovremeno.

* Osvetli#e se indikator svih padova iz iste mute grupe.

TEMPO SYNC OFF, ON

Ako je vrednost ovog parametra ' ON(brzina reprodukcije wava #e se menjati

zavisno od tempa performansa.

* Drasti!ne izmene u brzini reprodukcije mogu uticati na kvalitet zvuka
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Sviranje sa drugim wavom (SUB).
Ovde se postavljaju parametri drugog wava (sub wave)

Ove postavke treba menjati ako $elite da se dva wava istovremeno !uju sa jednog pada

Sub-wav #e se !uti u skladu sa slede#im parametrima

Primena efekata na set (KIT FX).
Efekti seta omogu#uju izbor iz 20 vrsta efekata

Na svaki set je mogu#e primeniti dva efekta (FX1 i FX2)

1. Izaberite MENU KIT FX

2. Uklju!ite kit efekat

Ako $elite uklju!iti FX1 postavite FX1 SW na' ON(i isto tako za FX2

NAPOMENA

Efekte setova je mogu#e uklju!iti i isklju!iti i sa po!etnog ekrana (str 23)

3. Editujte parametre

Kad menjate vrstu efekta (FX1TYPE ili FX2TYPE) prikaza#e se i parametri koji se mogu menjati za svaki od njih

Detalji vrsta efekata i njihovih parametara se nalaze u zasebnom uputstvu

Proceduru mo$ete pogledati pod naslovom'Osnovna procedura editovanja((str 16)

NAPOMENA

Effects Guide se mo$e skinuti sa Rolandovog sajta

Pogledajte na Rolandovom sajtu'owner's manuals(i prevedeno na na"em sajtu pod' SPD-SX (

http://www roland com/support/en

Parametar Vrednost

MUTE GROUP Iste postavke kao MAIN (str 45)

TEMPO SYNC OFF

LOOP OFF

Parametar Vrednost

TRIG TYPE OFF

DYNAMICS Iste postavke kao MAIN (str 45)

POLY/MONO MONO

Parametar Vrednost Obja!njenje

SUB 00001)10000 Odre"uje wav koji &e se $uti sa pada

NAPOMENA

,SPD-SX poseduje fabri!ki postavljene wavove.

,Unapred postavljeni wavovi se nalaze i na CD-ROMU koji je do"ao uz ure%aj

, Ako $elite iskoristiti wavove koji su fabri!ki postavljeni, u!itajte ih sa USB

memorije ili kompjutera.

, Ako dr$ite pritisnut [PAD CHECK] i koristite [-] [+] tastere mogu#e je izabrati

wavove u koracima od po 10

Volume 0-100 Odre"uje ja$inu zvuka celog sub wava.

PAN L15)CENTER)R15 Pode!ava stereo poziciju (levo/desno) zvuka.
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Kopiranje postavki parametara na sve padove (SET ALL PAD).
Kopiranje vrednosti izabranog parametra na sve padove u setu se radi na slede#i na!in

1. Na bilo kojem od KIT PAD ekrana pomerite kursor na parametar koji $elite kopirati

2. Izaberite QUICK MENU SET ALL PAD

3. Pritisnite [ENTER] taster.

Prikaza#e se poruka koja tra$i da potvrdite.

Ako $elite odustati, pritisnite [EXIT] taster.

4. Ponovo pritisnite [ENTER] taster.

Vrednost #e biti kopirana na sve padove iz istog seta

Postavljanje naziva (NAME).
Evo kako se postavlja naziv seta ili wava

1. Na KIT ekranu (ili po!etnom ekranu itd) izaberite QUICK MENU KIT NAME

Prikaza#e se NAME ekran.

* NAME ekran se prikazuje i za ostale quick Menu stavke (WAVE NAME (str 64), CHAIN NAME (str 56))

2. Ubacite naziv

NAPOMENA

Osim naslova, setu se mo$e postaviti i podnaslov (SUB NAME)

Podnaslov se mo$e koristiti kao podsednik u vezi seta, kao npr datum kreiranja ili naziv songa u kojem ga $elite

koristiti itd

Ako je DISP MODE (str 59) postavljen na' SUB NAME(na po!etnom ekranu #e se prikazivati podnaslov

3. [ENTER] tasterom izaberite folder koji $elite otvoriti.

Taster Obja"njenje

[-] [+] tasteri Menjaju karaktere

Kursorski tasteri Pomeraju kursor na karakter koji $elite izmeniti

[F1] (A a 1!) taster Menja vrstu karaktera na lokaciji kursora izme%u velikih i malih slova i

brojeva i simbola

[F2] (INSERT) taster Ubacuje razmak na lokaciju kursora, pomeraju#i karaktere nakon njega za

jedno mesto u desno

[F3] (DELETE) taster Bri"e karakter na lokaciji kursora, pomeraju#i karaktere nakon njega za jedno

mesto u levo
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Kopiranje/postavljanje setova ili padova
Evo kako se kopiraju postavke seta ili pada

Kopiranje/postavljanje seta.
Evo kako se kopiraju postavke trenutno izabranog seta i omogu#uje da se postave u neki drugi set.

1. Izaberite set sa kojeg #e se kopirati (str. 21).

2. Na KIT ekranu (ili po!etnom ekranu itd) izaberite QUICK MENU KIT COPY

3. Pritisnite [ENTER] taster.

Set #e biti kopiran

4. Izaberite set na koji #e se kopirati (str. 21).

5. Na KIT ekranu (ili po!etnom ekranu itd) izaberite QUICK MENU KIT PASTE

6. Pritisnite [ENTER] taster.

Prikaza#e se poruka koja tra$i da potvrdite.

Ako $elite odustati, pritisnite [EXIT] taster.

7. Ponovo pritisnite [ENTER] taster.

Set #e biti postavljen

Kopiranje/postavljanje pada.
Ova operacija kopira postavke poslednje sviranog pada i omogu#uje da se postave na drugi pad. Mogu#e ih je

postaviti i u drugi set.

1. Na KIT ekranu (ili po!etnom ekranu itd) izaberite QUICK MENU PAD COPY

Indikator pada odakle se kopira #e treperiti. Mogu#e je to izmeniti i udaranjem pada

2. Pritisnite [ENTER] taster.

Pad #e biti kopiran

3. Svirajte na padu kako bi izabrali odredi"ni pad

Ako $elite postaviti u drugi set, izaberite odredi"ni set.

4. Na KIT ekranu (ili po!etnom ekranu itd) izaberite QUICK MENU PAD PASTE

Indikator pada na koji se kopira #e treperiti. Mogu#e je to izmeniti i udaranjem pada

5. Pritisnite [ENTER] taster.

Pad #e biti postavljen



49

Razmena padova (Pad Exchange)
Ovom operacijom se razmenjuju postavke dva pada. Mogu#e je razmeniti i padove iz razli!itih setova.

1. Na KIT ekranu (ili po!etnom ekranu itd) izaberite QUICK MENU PAD EXCHANGE

Prikaza#e se PAD EXCHANGE ekran.

2. Svirajte na prvom padu.

Na ekranu #e se prikazati izabrani pad i njegov indikator #e treperiti.

Ako $elite razmeniti pad sa nekim iz drugog seta izaberite drugi set.

3. Svirajte drugi pad koji $elite razmeniti

Padovi #e biti razmenjeni

Inicijalizacija seta ili pada.
Evo kako se inicijalizuju postavke seta ili pada

Inicijalizacija seta (KIT INIT).
Ovom operacijom se inicijalizuju sve postavke trenutno izabranog seta (svi parametri u KIT, KIT PAD i KIT EFFECT).

* Prethodne postavke seta se gube kad se izvr"i KIT INIT. Ako ih $elite zadr$ati snimite ih prvo na USB drajv (str. 66).

1. Izaberite set koji $elite inicijalizovati str. 21

2. Na KIT ekranu (ili po!etnom ekranu itd) izaberite QUICK MENU KIT INIT

3. Pritisnite [ENTER] taster.

Prikaza#e se poruka koja tra$i da potvrdite.

Ako $elite odustati, pritisnite [EXIT] taster.

4. Ponovo pritisnite [ENTER] taster.

Set #e biti inicijalizovana

Inicijalizacija pada (PAD INIT).
Ova operacija inicijalizuje postavke pada (svih parametara u KIT PAD).

* Prethodne postavke pada se gube kad se izvr"i PAD INIT. Ako ih $elite zadr$ati snimite ih prvo na USB drajv (str. 66).

1. Na KIT ekranu (ili po!etnom ekranu itd) izaberite QUICK MENU KIT PAD INIT

2. Izaberite set koji $elite inicijalizovati

3. Pritisnite [ENTER] taster.

Prikaza#e se poruka koja tra$i da potvrdite.

Ako $elite odustati, pritisnite [EXIT] taster.

4. Ponovo pritisnite [ENTER] taster.

Pad #e biti inicijalizovan
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Editovanje wava.
Wav je mogu#e editovati na razne na!ine, na primer

normalizacijom ja!ine ili brisanjem nepo$eljnih delova.

Postavljanje po$etka i kraja wava

(WAVE START/END).
Ako semplovani wav poseduje ne$eljeni zvuk ili ti"inu na

po!etku ili na kraju mogu#e je odrediti odakle i dokle #e

se !uti i na taj na!in izostaviti ne$eljeni regioni.

1. Na KIT PAD ekranu izaberite "ta $elite editovati (str 44)

2. Izaberite QUICK MENU WAVE START/END.

3. Pode"ava region wava koji $elite da se !uje (str. 31).

4. Pritisnite [ENTER] taster.

Postavke #e biti snimljene i vrati#ete se na KIT PAD ekran.

Normalizacija ja$ine zvuka wava

(WAVE NORMALIZE).
Ova operacija poja!ava ja!inu zvuka wava koliko god je

mogu#e a da ne do%e do distorzije. Ova se operacija

koristi ako je ja!ina zvuka semplovanog wava preniska.

1. Na KIT PAD ekranu izaberite wav koji $elite editovati

(str 44)

2. Izaberite QUICK MENU WAVE NORMALIZE.

3. Izaberite odredi"ni wav.

Prikaza#e se poruka koja tra$i da potvrdite.

Ako $elite odustati, pritisnite [EXIT] taster.

4. Pritisnite [ENTER] taster.

Izvr"i#e seWAVE NORMALIZE operacija.

Pode!avanje visine zvuka wava

(WAVE PITCH).
Ja!ina tih efekata se menja na slede#i na!in.

Pode"avanjem visine zvuka mogu#e je posti#i efekat kao

da je promenjena brzina reprodukcije.

1. Na KIT PAD ekranu izaberite wav koji $elite editovati

(str 44)

2. Izaberite QUICK MENU WAVE PITCH.

3. [-] [+] tasterima izmenite visinu zvuka.

4. Izaberite odredi"ni wav.

Prikaza#e se poruka koja tra$i da potvrdite.

Ako $elite odustati, pritisnite [EXIT] taster.

5. Pritisnite [ENTER] taster.

Izvr"i#e seWAVE PITCH operacija.

Taster Obja"njenje

[ENTER] Snima kao novi wav

[F3] (OVER WRITE) Snima preko originalnog wav fajla

Taster Obja"njenje

[ENTER] Snima kao novi wav

[ F 3 ] ( O V E R Snima preko originalnog wav fajla

Parametar Vrednost

PITCH -1200++1200cent
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Kreiranje wava koji se reprodukuje

unatrag (WAVE REVERSE) .
Ova operacija kreira wav koji se reprodukuje unatrag.

1. Na KIT PAD ekranu izaberite wav koji $elite editovati

(str 44)

2. Izaberite QUICK MENU WAVE REVERSE.

3. Izaberite odredi"ni wav.

Prikaza#e se poruka koja tra$i da potvrdite.

Ako $elite odustati, pritisnite [EXIT] taster.

4. Pritisnite [ENTER] taster.

Izvr"i#e seWAVE REVERSE operacija.

Brisanje nepo#eljnih regiona wava

(WAVE TRUNCATE).
Odre%ivanjem regiona wava koji $elite da se !uje

(po!etna i zavr"na ta!ka) i brisanjem delova koji nisu vi"e

potrebni "tedi se memorija.

Ovaj region #e se !uti

1. Odredite po!etak i kraj wava koji $elite editovati (str.

50).

2. Na KIT PAD ekranu izaberite QUICK MENU WAVE

TRUNCATE.

3. Izaberite odredi"ni wav.

Prikaza#e se poruka koja tra$i da potvrdite.

Ako $elite odustati, pritisnite [EXIT] taster.

4. Pritisnite [ENTER] taster.

Izvr"i#e seWAVE TRUNCATE operacija.

Postavljanje wava u kategoriju

(WAVE CATEGORY).
Evo kako se wav postavlja u neku kategoriju.

Kad postavite kategoriju mo#i #ete pregledati wavove

sortirane po njima u okviruWAVE LIST ekrana. str. 64

1. Na WAVE LIST ekranu izaberite wav koji $elite postaviti

(str 64)

2. Izaberite QUICK MENU WAVE CATEGORY.

3. [-] [+] tasterima izaberite stavku koji $elite iz menija i

pritisnite [ENTER]

Wav #e biti postavljen u kategoriju i vrati#e se prikaz

WAVE LIST ekrana.

Taster Obja"njenje

[ENTER] Snima kao novi wav

[F3] (OVER WRITE) Snima preko originalnog wav fajla

Taster Obja"njenje

[ENTER] Snima kao novi wav

[F3] (OVER WRITE) Snima preko originalnog wav fajla
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Reorganizacija wavova

(RENUMBER).
Ako postoje brojevi na kojima nema postavljenih

wavova izvr"avanjem ove operacije #e se reorganizovati

tako da se izostave prazna mesta

1. Na WAVE LIST ekranu izaberite QUICK MENU

RENUMBER (str 64)

2. Pritisnite [ENTER] taster.

Prikaza#e se poruka koja tra$i da potvrdite.

Ako $elite odustati, pritisnite [EXIT] taster.

3. Pritisnite [ENTER] taster.

Izvr"i#e se RENUMBER operacija.

Kopiranje wava (WAVE COPY).
Evo kako se kopira jedan wav kako bi se kreirao drugi

1. NaWAVE LIST ekranu izaberite "ta $elite kopirati. str. 64

2. Izaberite QUICK MENU WAVE COPY.

3. Pritisnite [ENTER] taster.

Wav #e biti kopiran

Brisanje wava (WAVE DELETE).
Evo kako se bri"e wav

1. Na WAVE LIST ekranu izaberite "ta $elite izbrisati (str

64)

2. Izaberite QUICK MENU WAVE DELETE.

3. Pomerite kursor na wav koji $elite izbrisati i pritisnite

[ENTER] taster.

Prikaza#e se poruka koja tra$i da potvrdite.

Ako $elite odustati, pritisnite [EXIT] taster.

4. Pritisnite [ENTER] taster.

Wav #e biti izbrisan

Snimanje wava u USB memoriju

(WAVE EXPORT)
Wav fajl se na USB drajv snima na slede#i na!in

1. Priklju!ite USB memoriju na USB MEMORY konektor

str. 18

2. NaWAVE LIST ekranu izaberite "ta $elite snimiti. str. 64

3. Izaberite QUICK MENU WAVE EXPORT.

4. Pritisnite [ENTER] taster.

Wav fajl #e biti snimljen na USB memoriju
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Ove postavke se odnose na ceo SPD-SX

Postavke vezane za zvuk i performanse (SYSTEM).
Ovo su postavke vezane za zvuk i performans koje se primenjuju na celokupan SPD-SX

Proceduru mo$ete pogledati pod naslovom'Osnovna procedura editovanja((str 16)

1. Izaberite MENU SYSTEM

2. Izaberite "ta $elite editovati.

3. Editujte parametre

Quick menu sa SYSTEM ekrana
Na SYSTEM ekranu pritiskom na [QUICK] taster #e se prikazati slede#i quick menu

Postavke Master Efekata (MASTER EFFECT) .
Ovde se biraju vrste master efekata

Pritisnite jedan od master effect tastera da bi izabrali master efekat koji $elite

Mogu#e ga je izabrati i kursorskim [ ] [ ] tasterima3 4

Detalji parametara master efekata se nalaze u Effect Guide fajlu

NAPOMENA

PDF fajl Effect Guide se mo$e skinuti sa Rolandovog sajta

Pogledajte na Rolandovom sajtu'owner's manuals(i prevedeno na nasem sajtu pod' SPD-SX (

http://www roland com/support/en

Quick menu MASTER EFFECT ekran
Na MASTER EFFECT ekranu ako se pritisne [QUICK] taster prikaza#e se slede#i quick menu

Opšte postavke SPD-SX

Menu Stranica

SYSTEM INIT Inicijalizuje (vra#a na standardne, po!etne vrednosti) sve SYSTEM-ske

parametre str. 58

Menu Obja"njenje

MSTR FX EDIT Za pode"avanje parametara master efekata
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Postavke zvuka metronoma (CLICK).
Ovde se bira zvuk metronoma i izlazi na kojima #e se !uti

Pode!avanje

Izlaz

Parametar Vrednost Obja"njenje

SOUND GROUP Odre%uje grupu za zvuk metronoma

PRESET U ovoj grupi su unapred postavljeni zvuci

USER U ovoj grupi su korisni!ki zvuci

SOUND ELECTRIC, BEEP, PULSE, SWEEP, OLD

ST YLE, DRUM STICKS, MARCHING

SNARE, CLAVES, COWBELL, SHAKER

Odre%uje zvuk metronoma

WAVE Odre%uje zvuk metronoma iz korisni!kih

wavova

INTERVAL 1/4, 1/8, 1/12 Odre%uje interval za zvuk metronoma

PAN L15+CTR+R15 Pode"ava poziciju zvuka metronoma u stereo

zvu!nom polju

Parametar Vrednost Obja"njenje

OUTPUT

Odre%uje na kojim izlazima #e se !uti zvuk metronoma

MASTER OUT Izlaz sa MASTER OUT i PHONES uti!nica

SUB OUT Izlaz sa SUB OUT i PHONES uti!nica

PHONES ONLY Izlaz sa PHONES uti!nice
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Ulazno/izlazne postavke (AUDIO IN/OUT).
Ovde se pode"avaju ulazi i izlazi

Volume

OUTPUT

EQ

Parametar Vrednost Obja"njenje

LOW GAIN -12++12dB Odre%je ja!inu zvuka niskih frekvencija.

MID FREQ 20Hz+10kHz Odre%uje srednju frekvenciju regiona koja se pode"ava sa EQ MID

GAIN

MID GAIN -12++12dB Odre%je ja!inu zvuka srednjih frekvencija.

HIGH GAIN -12++12dB Odre%je ja!inu zvuka visokih frekvencija.

Parametar Vrednost Obja"njenje

AUDIO IN VOLUME 0-100 Odre%uje ja!inu zvuka koji ulazi na AUDIO IN ulaze

USB IN VOLUME 0-100 Odre%uje ja!inu zvuka koji ulazi na COMPUTER ulaz

SUB OUT VOLUME 0-100 Pode"ava ja!inu zvuka koji izlazi na SUB OUT izlaze

SYSTEM GAIN 0dB, 6dB, 12dB Odre%je ja!inu zvuka celog SPD-SX.

Parametar Vrednost Obja"njenje

AUDIO IN

Omogu#uje izbor konektora na koje #e izlaziti zvuk koji ulazi na AUDIO IN priklju!cima

MASTER Izlaz sa MASTER OUT i PHONES uti!nica

SUB OUT Izlaz sa SUB OUT i PHONES uti!nica

PHONES Izlaz sa PHONES uti!nice

FX2

Odre%uje izlaze na koje #e i#i zvuk sa kit efektom FX2 (str 46)

MASTER Izlaz sa MASTER OUT i PHONES uti!nica

SUB OUT Izlaz sa SUB OUT i PHONES uti!nica
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Odre"ivanje redosleda setova (KIT CHAIN) .
Ova funkcija omogu#uje da se odredi redosled u kojem #e se menjati setovi To je veoma korisno u$ivo kad se mo$e

prolaziti kroz setove u $eljenom redosledu pritiskom na [-] [+] tastere, pedalu ili udarcem na eksterni pad na koji je

postavljena funkcija za izmenu (str 57)

SPD-SX omogu#uje postavku 6 setova lanaca patcheva koji se nazivaju banke (A+H) Svaka banka mo$e imati 20 koraka

1. Izaberite MENU SYSTEM KIT CHAIN

Prikaza#e se KIT CHAIN ekran

Kursorskim i [-] [+] tasterima izaberite kit chain

[-] [+] tasterima izaberite Pomo#u [-] [+] tastera uklju!ite i isklju!ite

kit chain banku kit chain funkciju

[ ] [ ] tasterima izaberite set5 6

Zamena koraka
Ako je uklju!ena kit chain funkcija, na po!etnom ekranu #e se nalaziti i naziv trenutne banke

[-] [+] tasterima mo$ete menjati korake

Naziv banke Kit chaina Set iz slede#eg koraka

Quick menu sa KIT CHAIN ekrana
Na KIT CHAIN ekranu pritiskom na [QUICK] taster #e se prikazati slede#i quick menu

Menu Obja"njenje Stranica

INSERT Ubacuje novi korak pre izabranog -

DELETE Bri"e izabrani korak i pomera one nakon njega kako bi

se ispunilo prazno mesto

-

CHAIN NAME Dodeljuje naziv banci. str 47
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Kori!&enje pada ili pedale za izmenu seta (PAD/FS CONTROL).
Mogu#e je na pad postaviti neku drugu funkciju, koja ne svira zvuk Na primer mogu#e je udarcem na pad menjati

setove ili uklju!iti i isklju!iti efekat za set Ovo je korisno pri sviranju u$ivo po"to omogu#uje da se funkcije izvr"e bez

pritiskanja tastera

* Bilo koji pad na koji se postavi PAD/FS CONTROL funkcija ne#e proizvoditi nikakav zvuk pri udaranju

Kontrola slika (VISUAL CONTROL).
Visual Control je funkcija koja omogu#uje da se kontroli"u slike u sinhronizaciji sa sviranjem

SPD-SX omogu#uje funkcije sa priklju!enim video ure%ajem koji podr$ava MIDI Visual Control ili V-LINK

funkcionalnost

Menjanje setova kako bi se menjali video materijali

Dok svirate okre#ite [CONTROL 1] ili [CONTROL 2] potenciometar

*ta je MIDI Visual Control?
MIDI Visual Control je internacionalno kori"#eni standard koji je dodat MIDI standardu kako bi se vizualna

ekspresivnost povezala sa muzi!kom. Video oprema koja je kompatibilna sa MIDI Visual Control se mo$e povezati sa

elektronskim instrumentima preko MIDI interfejsa kako bi se kontrolisala video oprema u sinhronizaciji sa audio.

*ta je V-LINK?
V-Link je funkcija koja omogu#uje sinhronizovano emitovanje muzike i slika. Povezuju#i 2 ili vi"e V-Link kompatibilnih

ure%aja MIDI kablovima, mogu#e je izvesti "iroku lepezu vizualnih efekata povezanih sa izra$ajno"#u muzike.

Primer povezivanja
Pomo#u MIDI kabla pove$ite SPD-SX MIDI OUT sa MIDI IN konektorom kompatibilnog ure%aja.

Parametar Vrednost Obja"njenje

FS 1, FS 2,

T R I G 1 + 4 ,

PAD1+9

OFF PAD/FS CONTROL je isklju!ena

KIT INC Poziva slede#i set

KIT DEC Poziva prethodni set

CLICK Uklju!uje / isklju!uje zvuk metronoma

TAP TEMPO Postavlja tempo na osnovu tajminga udaranja po padu

ALL SOUND OFF Zaustavlja sve zvuke koji se trenutno !uju

FX1 ON/OFF Uklju!uje i isklju!uje efekte 1 za set

FX2 ON/OFF Uklju!uje i isklju!uje efekte 2 za set

PAD CHECK Izvr"ava istu operaciju kao pritisak na [PAD CHECK] taster

* Ova se funkcija mo$e postaviti samo na FOOT SW1 ili FOOT SW2
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NAPOMENA

Ako je uklju!enaVisual Control funkcija na po!etnom ekranu #e se prikazatiVISUAL CONTROL ikonica

Detalji o na!inu izmene slika se nalaze u uputstvu za priklju!eni ure%aj

Inicijalizacija sistema (SYSTEM INIT).
Vra#a SYSTEM parametre na po!etne vrednosti

* Kad se izvr"i SYSTEM INIT gube se sve sistemske postavke. Ako ih $eli te zadr$ati snimite ih na USB memoriju (str 66)

1. Na SYSTEM ekranu izaberite QUICK MENU SYSTEM INIT

2. Pritisnite [ENTER] taster.

Prikaza#e se poruka koja tra$i da potvrdite.

Ako $elite odustati, pritisnite [EXIT] taster.

3. Ponovo pritisnite [ENTER] i inicijalizova#ete sistemske postavke

Parametar Vrednost Obja"njenje

VISUAL CTRL SW OFF, ON Uklju!uje i isklju!ujeVisual Control

V CTRL MODE

Izaberite postavke koje odgovaraju priklju!enom ure%aju

MVC Izaberite ovo ako priklju!eni ure%aj podr$ava MIDIVisual Control

V-LINK Izaberite ovo ako priklju!eni ure%aj podr$avaV-LINK

BANK OFF, 0-127 Menja banku

CH 1-16 Odre%uje MIDI kanal koji #e se koristiti za izmenu slika

CTRL KNOB1 CC OFF, #1+#95 Okretanjem [CONTROL 1] potenciometra #e se slati control change signali

CTRL KNOB2 CC OFF, #1+#95 Okretanjem [CONTROL 2] potenciometra #e se slati control change signali
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Postavke ekrana i padova (SETUP).
Ovde se pode"avaju postavke za ceo SPD-SX za ekran, padove i MIDI. Proceduru mo$ete pogledati pod naslovom

'Osnovna procedura editovanja((str 16)

1. Izaberite MENU SETUP

2. Izaberite "ta $elite editovati.

3. Editujte parametre

Quick menu sa SETUP ekrana
Na SETUP ekranu pritiskom na [QUICK] taster #e se prikazati slede#i quick menu

Osvetljenje ekrana i postavke indikatora (LCD/LED).
Ovde se pode"avaju osvetljenje ekrana i na!in kako #e se paliti indikatori

Parametar Vrednost Obja"njenje

LCD CONTRAST 1-10 Pode"avanje kontrasta ekrana

LCD BRIGHT 1-10 Pode"avanje osvetljenja ekrana

PAD INDICATE

Odre%uje kako #e se paliti indikatori

OFF Indikatori padova #e ostati uga"eni

DYN A M I Indikatori padova #e se paliti u zavisnosti od ja!ine wava koji se svira

STATE Indikatori padova #e se upaliti samo kad se svira na padovima

ALL ON Indikatori padova #e ostati upaljeni

T E M P O

INDICATE

Odre%uje kako #e se palitiTEMPO indikator

OFF TEMPO indikator #e biti uga"en

ON TEMPO indikator #e treperiti u tempu

DISP MODE S U B

N A M E ,

LEVEL

Odre%uje da li #e se podnaslov ili indikator nivoa prikazati ispod

naziva seta na po!etnom ekranu

Menu Stranica

SETUP INIT Inicijalizuje postavke Setup parametara. str 64
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Pode!avanje osetljivosti padova (PAD SENS).
Pode"ava osetljivost padova

Svirajte na padu kako bi odredili pad koji $elite editovati . Mogu#e je izabrati pad i pomo#u kursorskih tastera

*1: Kad se editujuTRIG1+4 primenjuju se vrednosti u zagradama

Parametar Vrednost Obja"njenje

PAD SENS 1+16 (1+32) *1 Mogu#e je podesiti osetljivost padova kako bi se prilagodila sopstvenom stilu

sviranja. Na ovaj na!in je mogu#e posti#i bolju kontrolu dinamike na osnovu ja!ine

udaranja padova. Vi"a osetljivost omogu#uje da se dobije jak zvuk i pri slabijem

udarcu. Ni$a osetljivost omogu#uje da se dobije ti"i zvuk i pri ja!em udarcu

THRESHOLD 0-15 (0-31) *1 Ovaj parametar omogu#uje da se trigger signal prima samo kad je pad udaren

snagom preko odre%enog nivoa (velocity) To se mo$e iskoristiti kako bi se spre!ilo da

se pad !uje zbog vibracija od ostalih padova.

U ovom primeru #e se B !uti ali A i C ne#e.

Ako se postavi vi"a vrednost ne#e se !uti zvuk

kad se slabije udari pad . Postepeno povi"avajte

vrednostTHRESHOLD parametra dok udarate

po padu. Proveravajte i pode"avajte Ponavljajte

ovaj proces dok ne dobijete savr"enu postavku za va"stil sviranja

VELO CURVE Pode"avajte ovu krivulju dok ne dobijete najprirodniji odziv

LINEAR Standardna vrednost

Ova vrednost proizvodi najprirodniji odnos izme%u

dinamike i izmene ja!ine zvuka

EXP1, EXP2 Ja!a dinamika sviranja proizvodi ve#u

izmenu zvuka nego kod

LINEAR postavke

LOG1, LOG2 Slabiji udarci proizvode ve#e promene u

odnosu na LINEAR

SPLINE Proizvodi ekstremne razlike u zavisnosti

od dinamike sviranja

L O U D 1 ,

LOUD2

Vrlo mali dinami!ki odziv, olak"ava da

se odr$i visoka ja!ina zvuka Ako se koristi

trigger na eksternom padu ove vrednosti

#e obezbediti pouzdaniji triggering
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DETAIL
Ovde se edituju vrednosti za eksterne padove ili triggere na akusti!nim bubnjevima koji su priklju!eni na TRIG IN ulaze

(TRIG1+4).

NAPOMENA

Kad postavite TRIG1+4 TYPE (str. 62) parametre, oni #e se automatski postaviti na optimalne vrednosti za vrstu pada

koju ste odredili pa ih uglavnom ne#ete menjati. Ali ako $elite mo$ete ih edotovati kako biste ih podesili detaljnije.

Parametar Vrednost Obja"njenje

SCAN TIME

0.1+4.0ms Odre%uje vreme detekcije trigger sigala. Po"to se vreme porasta talasnog oblika

trigger signala mo$e malo razlikovati u zavisnosti od karakteristika svakog pada ili

triggera akusti!nog bubnja mo$da se dogodi da isti udarci mogu proizvesti razli!ite

ja!ine zvuka. U tom slu!aju mogu#e je podesiti

' ScanTime(tako da se preciznije detektuje na!in

sviranja. Dok se brzo udara pad konstantnom

snagom, postepeno pove#avajte SCAN TIME od

0.1 msec do vrednosti pri kojoj se ja!ina zvuka stabilizuje

na najja!oj. Pri toj vrednosti probajte i lagano i jako

udarati i proverite da se ja!ina menja na odgovaraju#i na!in.

* Ako se vrednost pove#ava, isto tako se pove#ava razmak od udarca do pojave zvuka.

Pa se ova vrednost treba postaviti "to je ni$e mogu#e.

RETRIG CANCEL

1-16 Ovaj parametar spre!ava re-triggering. Veoma je va$an ako se koriste triggeri na

akusti!nim bubnjevima. Takvi triggeri proizvode druga!ije talasne oblike koji mogu

prouzrokovati nenamerno startovanje zvuka na ta!ci A u slici (Re-trigger).

To se doga%a naj!e"#e dok se smanjuje svuk waveforma.

RETRIG CANCEL detektuje takva izobli!enja i spre!ava

re-triggering. Dok konstantno udarate pad, povi"avajte

vrednost RETRIG CANCEL dok se ne spre!i re-triggering.

* Iako visoke vrednosti ovog parametra spre!avaju

retriggering, pove#ava se verovatno#a da #e izostati zvuk

pri brzom sviranju (roll itd.). Postavite na najni$u vrednost

koja #e spre!avati retriggering.

NAPOMENA Ovaj problem mogu#e je eliminisati i pomo#u MASK TIME parametra.

MASK TIME ne detektuje trigger signale koji se de"avaju u okviru odre%enog vremena

nakon "to je primljen prethodni signal.

RETRIG CANCEL detektuje atenuaciju nivoa signala sa trigera i startuje zvuk nakon

provere koji se trigger signal zapravo generisao kad je kad je udarena membrana

iskorenjuju#i ostale la$ne signale koji ne trebaju da startuju zvuk.

MASK TIME

1+64ms Ova vrednost spre!ava dupli triggering. Kad se svira pomo#u kick triggera !eki# mo$e

odsko!iti natrag na njega i udariti ga po drugi put odmah nakon nameravanog, a kod

akusti!nih bubnjeva ponekad ostaje i pritisnut uz

membranu pa prouzrokuje dupli triggering ' dva zvuka

umesto jednog. MASK TIME parametar poma$e u

spre!avanju takvih duplih triggeringa Kad se udari pad,

svaki dodatni signal sa triggera koji se prima u ovde

odre%enom' MASK TIME((0+64 msec) vremenu #e se

ignorisati. Podesite' MASK TIME(vrednost dok svirate

na padu. Kad se koristi kick trigger poku"ajte da pustite

da se !eki# udari ponovo i brzo udari membranu, pa povisite ' MASK TIME(vrednost

sve dok nema zvukova koje napravi tako vra#eni !eki#.

* Ako se postavi previsoka vrednost mo$e biti te"ko svirati veoma brzo. Vrednost ovog

parametra treba postaviti "to ni$e.

NAPOMENA

Ako se proizvede dva ili vi"e zvukova kad udarite samo jednom, podesite RETRIG

CANCEL.
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Postavke eksternih padova (TRIG IN).
Ove postavke slu$e za pode"avanje eksternih padova priklju!enih naTRIG IN ulaze

Svirajte na padu da biste odredili koji pad $elite editovati Mogu#e je izabrati pad i kursorskim tasterima

Parametar Vrednost Obja"njenje

XTALK CANCEL 0~-80% Ovaj parametar smanjuje'crosstalk(koji je zapravo pojava da kad udarite jedan pad !ujete

zvuk i sa drugog . Ovo se doga%a kad se dva pada nalaze na istom stalku.

NAPOMENA Ponekad se crosstalk mo$e spre!iti pove#anjem razdaljine izme%u dva pada

Primer Crosstalka: Ako ste udarili TRIG IN1 pad i !uje se i TRIG IN2. Dok udarate TRIG IN 1

pad postepeno pove#avajte vrednost' XTALK CANCEL(za TRIG IN2 pad dok ne elimini"ete

problem. Povisite ' XTALK CANCEL(za pad koji koristi TRIG IN2. TRIG IN2 #e manje primati

crosstalk od ostalih padova

* Ako se me%utim preterano povisi vrednost i istovremeno svira na oba pada, onaj koji je

slabije udaren mo$da ne#e proizvesti zvuk. Pazite da postavite ovaj parametar na

minimalnu vrednosti koja #e spre!iti crosstalk

RIM GAIN 0.0+8.0 Kad se priklju!e PD-125/120/105/85/80R, PDX-8, PD-9/8/7 padovi, !inela CY serije ili RT-

10S mogu#e je podesiti odnos izme%u ja!ine udaranja na obru!/ivicu i rezultantne ja!ine

zvuka.

Vi"a osetljivost omogu#uje da se dobije jak zvuk i pri slabijem udarcu.

Ni$a osetljivost omogu#uje da se dobije ti"i zvuk i pri ja!em udarcu

RIM ADJUST 0.0+8.0 Kad su priklju!eni PD-125/120/105/85/80R, PDX-8, ili RT-10S is mogu#e je podesiti

osetljivost obru!a. Postoji mogu#nost da se !uje kao da je udaren i obru! iako ste jako

udarili samo membranu. Ovu situaciju mo$ete popraviti sa smanjivanjem vrednosti ' Rim

Adjust (parametra. Me%utim, ako postavite premalu vrednost mo$da #ete te"ko proizvesti

zvuk sa obru!a

Parametar Vrednost Obja"njenje

INPUT MODE Odre%uje da li #e se ili ne#e koristiti rim-shot

HEAD&RIM Da bi se priklju!io jedan pad sa rim-shot/edge-shot/bell-shot

mogu#nostima (PD-8, PDX-6, PDX-8, PD-85, PD-105, PD-105X, PD-125,

PD-125X, CY-5, CY-8, CY-12C, CY-13R, CY-12R/C,CY-14C, CY-15R)

TRIGx2 Da se pove$u dva ure%aja kao "to su padovi i kick triggeri * Kad su

priklju!ena dva pada nije mogu#e izvesti rim-shot/edge-shot/bell-shot

TRIG1+4TYPE KD-7, KD-8, KD-9, KD-85,

KD-120, KD-140, PD-8,

PDX-6, PDX-8, PD-85,

PD-105, PD-105X, PD-

125, PD-125X, CY-5, CY-8,

C Y-12C, C Y-13R, C Y-

12RC, CY-14C, CY-15R,

RT-10K, RT-10S, RT-10T

Za svaki pad je mogu#e izabrati vrstu koju koristite, tako da SPD-SX

ispravno prima signale sa njega



63

Postavke pedala (FOOT SW).
Ovde se pode"avaju pedale priklju!ene na FOOT SW jack

MIDI postavke (MIDI)
MIDI postavke za ceo SPD-SX Detaljnije pod naslovom' MIDI postavke za ceo SPD-SX((str 68)

Ostale postavke (OPTION).
Koriste se za pode"avanje raznih parametara

Parametar Vrednost Obja"njenje

FS1 POLARITY

FS2 POLARITY

NORMAL, INVERSE Ovo se koristi za izmenu polariteta kod pedala

Menjajte ovu vrednost samo ako se pedala ne pona"a na o!ekivani na!in

Parametar Vrednost Obja"njenje

PAD LOCK OFF, ON

Ako je uklju!eno -' ON(pri sviranju na padu u okviru prikazanog KIT PAD ekrana (str 44)

ne#e izabrati pad za editovanje To je veoma korisno kad $elite proveriti kako zvu!e

ostali padovi dok editujete jedan

AUTO OFF OFF, 4hrs

SPD-SX poseduje funkciju koja ga automatski isklju!uje nakon 4 sata neaktivnosti.

Ure%aj #e se automatski isklju!iti ako nema nikakvih radnji u trajanju odre%enom u

'AUTO OFF" parametru (Fabri!ki je auto-off funkcija isklju!ena -' OFF ()

U S B

MODE

Odre%uje modus rada kad je SPD-SX povezan preko USB kabla sa kompjuterom

WAVE MGR Ovu postavku izaberite kad se koristi' SPD-SXWave Manager(program

AUDIO/MIDI Ovu postavku izaberite kad se koristi USB audio i USB MIDI
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Inicijalizacija po$etnih parametara (SETUP INIT).
Ova funkcija vra#a sve SETUP parametre na fabri!ke vrednosti

* Kad se izvr"i SETUP INIT gube se sve SETUP postavke. Ako ih $elite zadr$ati snimite ih prvo na USB drajv (str. 66).

1. Na SETUP ekranu izaberite QUICK MENU SETUP INIT

2. Pritisnite [ENTER] taster.

Prikaza#e se poruka koja tra$i da potvrdite.

Ako $elite odustati, pritisnite [EXIT] taster.

3. Ako ponovo pritisnete ENTER

Svi Setup parametri #e biti inicijalizovani

Ostale funkcije (UTILITY).
Ove funkcije prikazuju informacije o wavovima i samom SPD-SX, a koriste se i kad se prebacuju podaci sa i na USB flash

drive

Pregled Wave Liste (WAVE LIST).
Evo kako se pregleda lista wavova

1. Izaberite MENU UTILITY WAVE LIST

Prikaza#e seWAVE LIST ekran.

Broj wav-a NazivWav-a

2. Pomo#u kursorskih tastera pregledate wavove

NAPOMENA

Iz quick menu izaberite wavove koji #e biti prikazani, na primer po kategoriji

Da bi preslu"ali trenutni wav pritisnite [PAD CHECK] taster

Ponovnim pritiskom na [PAD CHECK] zaustavljate wav

Quick menu sa WAVE LIST ekrana
NaWAVE LIST ekranu pritiskom na [QUICK] taster #e se prikazati slede#i quick menu

Menu Obja"njenje Stranic

NUMBER LIST WAVE LISTa je sortirana po broju wava -

ABC LIST WAVE LISTa je sortirana abecedno. -

CATEGORY WAVE LISTa je sortirana po kategoriji -

ASSIGN LIST WAVE LISTa je sortirana po setu -

WAVE NAME Menja naziv wav fajla str 47

WAVE CATEGORY Registruje wav u kategoriju. str 51

RENUMBER Renumeri"e wavove. str 52

WAVE COPY Kopira wav fajl. str 52

WAVE DELETE Bri"e wav fajl. str 52

WAVE EXPORT Snima wav fajl na UBS flash drajv. str 52
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Importovanje audio fajlova sa USB memorije (WAVE IMPORT)
Audio fajl se mo$e importovati sa USB memorije kao wav

Pogledajte pod naslovom' Importovanje Audio Fajlova sa USB memorije (WAVE IMPORT)((str 39)

U$itavanje podataka sa USB drajva (LOAD (USB MEMORY)).
Koristi se za u!itavanje podataka prethodno snimljenih na USB

* Kad se izvr"i LOAD (USB MEMORY) operacija, podaci koji su u!itani #e prepisati postoje#e podatke koji su bili u SPD-

SX Ako se u SPD-SX nalaze va$ni podaci koje $elite zadr$ati, prvo ih snimite na USB drajv. str. 66

1. Priklju!ite USB memoriju na USB MEMORY konektor str. 18

2. Izaberite MENU UTILITY LOAD (USB MEM)

Prikaza#e se LOAD (USB MEMORY) ekran

3. Pomerite kursor na komandu koju $elite izvr"iti i pritisnite [ENTER] taster.

4. Pomerite kursor na podatak koji $elite u!itati i pritisnite [ENTER] taster.

Prikaza#e se poruka koja tra$i da potvrdite.

Ako $elite odustati, pritisnite [EXIT] taster.

5. Pritisnite [ENTER] taster.

Podaci #e biti u!itani

Povratak na fabri$ke postavke
Ako $elite da vratite sve postavke SPD-SX na fabri!ke vrednosti, snimite fabri!ke postavke na USB drajv i izaberite'ALL (

Fabri!ke postavke je mogu#e skinuti i sa Rolandovog sajta

Pogledajte na dole navedenoj adresi i pretra$ite po modelu' SPD-SX (

http://www roland com/support/en

Stavka Obja"njenje

KIT+SETTINGS U!ita#e se setovi i postavke SPD-SX

ALL U!ita#e se svi podaci (wavovi, setovi i postavke SPD-SX)
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Snimanje podataka na USB drajv (SAVE (USB MEMORY)).
Evo kako se snimaju wavovi i postake sa SPD-SX na USB flash drive

1. Priklju!ite USB memoriju na USB MEMORY konektor str. 18

2. Izaberite MENU UTILITY SAVE (USB MEM)

Prikaza#e se SAVE (USB MEMORY) ekran

3. Pomerite kursor na komandu koju $elite izvr"iti i pritisnite [ENTER] taster.

4. Kursorskim tasterima izaberite odredi"te gde $elite snimiti i pritisnite [ENTER]

Ako $elite kreirati novo snimljene podatke, izaberite' SAVE AS (

Ako $elite prepisati preko prethodno snimljenih podataka, izaberite podatke koje $elite prepisati

Ako ste izabrali prethodno snimljene podatke nastavite od koraka 6

5. Postavite naziv sempla. str. 47

6. Pritisnite [ENTER] taster.

Prikaza#e se poruka koja tra$i da potvrdite.

Ako $elite odustati, pritisnite [EXIT] taster.

7. Pritisnite [ENTER] taster.

Podaci #e biti snimljeni

Pregled informacija o samom SPD-SX (INFORMATION).
Ovde je mogu#e pregledati informacije o samom SPD-SX, kao "to je npr preostala slobodna memorija

1. Izaberite MENU UTILITY INFORMATION

Stavka Obja"njenje

KIT+SETTINGS Snimi#e se setovi i postavke SPD-SX

ALL Snimi#e se svi podaci (wavovi, setovi i postavke SPD-SX)

Stavka Obja"njenje

REMAINING MEMORY Prikazuje koli!inu slobodne memorije za semplovanje

VERSION Prikazuje verziju programa koja se koristi

SERIAL NO Prikazuje serijski broj
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Priključivanje eksternog MIDI uređaja

O MIDI standardu
MIDI (Musical Instruments Digital Interface) je standard specifikacija koji omogu#uje da se muzi!ki podaci razmenjuju

izme%u elektronskih muzi!kih instrumenata i kompjutera.

O MIDI konektorima
MIDI signali se razmenjuju preko MIDI konektora Na ove priklju!ke se povezuju MIDI kablovi u zavisnosti od va"e

postavke

MIDI postavke za svaki pad (MIDI)
Ovde se postavljaju MIDI postavke za svaki pad Proceduru mo$ete pogledati pod naslovom 'Osnovna procedura

editovanja((str 16) str. 16

1. Izaberite MENU KIT MIDI

2. Izaberite "ta $elite editovati.

3. Editujte parametre

MIDI konektor Obja"njenje

MIDI IN konektor Prima MIDI signale koje "alje eksterni MIDI ure%aj

MIDI OUT konektor )alje MIDI signale sa SPD-SX

Parametar Vrednost Obja"njenje

PAD CH GLOBAL, 1+16

Postavlja kanal na kojem #e se vr"iti prenos podataka, za svaki pad

pojedina!no Kad se postavi "GLOBAL" prenos podataka #e se vr"iti na kanalu

koji je postavljen kao GLOBAL CH (str 68)

MIDI NOTE# OFF, 0+127 Odre%uje broj note koji koji se "alje na MIDI OUT priklju!ak

EXT CTRL OFF, ON

Ako se postavi ovaj parametar na "ON" note #e se slati u skladu sa postavkom

za GATE parametar. U ovom trenutku udaranje padova ne#e proizvoditi

nikakav zvuk

GATE

Odre%uje kako #e se slati notni signali

OFF
&im se po"alje note-on signal, sledi ga note-off. Ovu vrednost izaberite ako

koristite SPD-SX za sviranje na eksternom drum sound modulu

ALT Svakim udarcem na pad #e se naizmeni!no slati note-on i note-off signali

0 1+8 0S
note-off signal #e se slati nakon ovde navedenog gate time vremena

Gate time se mo$e podesiti u koracima od po 0.1 sekundu
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MIDI postavke za ceo SPD-SX (MIDI).
Ovde se pode"avaju op"te MIDI postavke za ceo SPD-SX Proceduru mo$ete pogledati pod naslovom 'Osnovna

procedura editovanja((str 16)

1. Izaberite MENU SETUP MIDI

2. Izaberite "ta $elite editovati.

3. Editujte parametre

SETUP

CTRL

Parametar Vrednost Obja"njenje

GLOBAL CH OFF, 1-16 Odre%uje kanal za slanje i primanje signala Ako se postavi "OFF" ne#e se slati MIDI

signali

MIDI SYNC O F F ,

AUTO

Odre%uje da li se treba sinhronizovati tempo reprodukcije SPD-SX. Ako se postavi

'AUTO(MIDI clock (F8) signali primljeni preko MIDI IN ili COMPUTER konektora #e

se automatski detektovati i tempo koji koristi SPD-SX #e se sinhronizovati s tim

signalima

L O C A L

CONTROL

OFF, ON Local Control je parametar koji se koristi pri snimanju sa padova u externi MIDI

sequencer. Pri snimanju isklju!ite LOCAL CONTROL (postavite na' OFF() tako da se

kad svirate na padovima podaci o sviranju ne "alju direktno u interni generator

zvuka SPD-SX, ve# se preusmeravaju kroz eksterni sekvencer i tek tada "alju natrag

u SPD-SX

SOFT THRU OFF, ON Ako je postavljena ' ON(vrednost, podaci koji se primaju preko MIDI IN konektora

#e se i slati i na MIDI OUT konektor skupa sa signalima od sviranja na SPD-SX

USB-MIDI I/F OFF, ON Ako je postavljena vrednost ' ON(signali koji se "alju ili primaju preko COMPUTER

konektora #e se slati i primati neizmenjeni preko MIDI priklju!aka

Parametar Vrednost Obja!njenje

PC TX/RX SW OFF, ON Omogu&uje (ON) i onemogu&uje (OFF) slanje i prijem program change

signala izme"u SPD-SX i eksternog MIDI ure"aja

CC TX/RX SW OFF, ON Omogu&uje (ON) i onemogu&uje (OFF) slanje i prijem control change signala

izme"u SPD-SX i eksternog MIDI ure"aja

MASTER FX SEL CC OFF, #01)#95
Control change signal koji se ovde odredi &e se slati i primati. Ako se postavi

% OFF'ne&e se primati ni slati MIDI signali
MASTER FX CTRL1 CC OFF, #01)#95

MASTER FX CTRL2 CC OFF, #01)#95
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Problem )ta proveriti Re"enje Strana

Problemi sa zvukom

Nema zvuka / jako

je tih:

Da li je SPD-SX ispravno povezan sa

eksternim ure%ajima?

Ponovo proverite povezivanje str. 12

Da li je ispravan audio kabl? Probajte drugi kabl. -

Da li koristite kabl koji ima otpornike? Koristite kablove koji nemaju otpornike. -

D a l i j e p r e n i s k a j a !i n a z v u k a n a

priklju!enom poja!alu ili mikseru?

Podesite ja!inu zvuka na odgovaraju#i nivo. -

Da li je prenisko postavljena ja!ina zvuka na

SPD-SX?

Podesite ja!inu zvuka na odgovaraju#i nivo. Str 15

Proverite da li se na slu"alicama !uje zvuk. Ako se na slu"alicama !uje zvuk, problem je

sa kablovima ili poja!alom ili mikserom na

koji je priklju!en. Proverite konekcije i

ure%aje.

-

Da li je ja!ina zvuka sni$ena na ure%aju

priklju!enom na AUDIO IN priklju!ke?

Podesite ja!inu zvuka na odgovaraju#i nivo. -

Da li je ulazni signal odgovaraju#e ja!ine?

Ok renite [G A I N] potencioimetar na

odgovaraju#i nivo.

str. 29

P o d e s i t e A U D I O   I N V O L U M E n a

odgovaraju#i nivo.

str. 55

Da li je LOCAL CONTROL postavljen na

"OFF"?

Ako je LOCAL CONTROL postavljen na' OFF(

sviranje na padovima ne#e slati podatke

direktno na interni generator zvuka SPD-SX.

Postavite LOCAL CONTROL na' ON.(

str. 68

Neki od padova se

ne !uju

Da li je sni$en nivo ja!ine zvuka wava ili sub-

wava?

Podesite ja!inu zvuka wav ili sub-wav-a. str. 45,

46

Da li su ispravno postavljene postavke za

OUTPUT?

Proverite OUTPUT postavke. str. 43

Da li ste podesili PAD/FS CONTROL? Bilo koji pad na koji se postavi PAD/FS

CONTROL funkcija ne#e proizvoditi nikakav

zvuk pri udaranju. Postavite PAD/FS

CONTROL parametar na' OFF.(

str. 57

Da li je EXT CTRL postavljen na "ON"? Ako se postavi ovaj parametar na "ON" note

#e se slati u skladu sa postavkom za GATE. U

ovom trenutku udaranje padova ne#e

proizvoditi nikakav zvuk Postavite EXT CTRL

parametar na' OFF(.

str. 67

Problemi sa USB-om

USB flash drive je u

s l o t u a l i s e n e

d e t e k t u j e / n e

mogu se izabrati

podaci

Da li je uba!en na ispravan na!in? Proverite da li je USB drajv ispravo priklju!en str. 18

Da li je odgovaraju#e vrste USB drajv? Koristite Roland USB Flash memoriju. Ne

mo$emo garantovati ispravan rad ako se

koriste drugi proizvodi.

-

N i j e m o g u # a

komunik aci ja sa

kompjuterom

Da li je USB kabl ispravno priklju!en? Proverite da li je USB kabl ispravno

priklju!en.

Da li je instaliran USB drajver? USB drajver je neophodan kako bi se koristio

USB audio ili USB MIDI. Neophodno je prvo

instalirati USB drajver na kompjuteru.

Str 19

Da li su ispravno postavljene postavke za

USB MODE?

I z a b e r i t e o d g o v a r a j u #e v r e d n o s t i

parametara i postavite ih.

str. 63

Ne u!itava seWAV Da li su ispravni naziv i formatWAV fajla? Proverite naziv i formatWAV fajla? str. 39

Problemi i njihovo rešavanje



Problem )ta proveriti )ta preduzeti

DATA ERROR O"te#eni su podaci na USB drajvu Nemojte koristiti taj fajl.

MEMORY DAMAGED Postoji problem sa internom memorijom Inicijalizujte memoriju na na!in koji pi"e na ekranu.

MEMORY FULL

Nema dovoljno slobodnog mesta na USB

memoriji.

Izbri"ite nepotrebne podatke.

Nema dovoljno mesta u memoriji za

semplovanje i $eljena operacija se ne

mo$e izvr"iti.

Izbri"ite nepotrebne wavove.

MIDI BUFFER FULL

Primljena je velika koli!ina MIDI signala

za veoma kratko vreme, pa ih SPD-SX nije

mogao sve procesirati.

Proverite da je ispravno povezan eksterni MIDI

ure%aj. Ako to ne re"i problem, smanjite koli!inu

MIDI signala koji se "alju u SPD-SX.

MIDI OFFLINE

MIDI ili USB kabl su isklju!eni. Ili se iz

nekog razloga prekinula komunikacija sa

eksternim MIDI ure%ajem.

Proverite da li su se izvukli ili prekinuli MIDI ili USB

kablovi.

NO USB MEMORY

Nije priklju!en USB flash drive. Priklju!ite USB memoriju na USB MEMORY konektor

Navedeni podaci nisu prona%eni na USB

memoriji. Mogu#e je i da su snimljeni

podaci o"te#eni.

Nemojte koristiti taj fajl.

Neispravan je USB flash drive. Proverite da li je USB drajv ispravo priklju!en (str. 18).

Koristite samo Rolandov USB drajv.

R E M O V E T H E U S B

DEVICE

Priklju!en je USB ure%aj kojeg iz nekog

razloga SPD-SX ne prepoznaje, ili je u

USB MEMORY port dospeo neki objekat

koji je prouzrokovao kratak spoj.

Odmah isklju!ite konekciju i proverite da li je ne"to u

USB MEMORY konektoru "to ne bi trebalo biti tamo.

SYSTEM ERROR Postoji problem sa internim sistemom Kontaktirajte predstavnika Rolanda

TRANSMIT BUFFER

FULL

SPD-SX je poslao preveliku koli!inu

podataka i ne mo$e ih ispravno poslati na

MIDI OUT.

Smanjite koli!inu podataka koji se "alju

U N S U P P O R T E D

FORMAT

Ovaj WAV ili AIFF fajl nije podr$an od

strane SPD-SX.

Nemojte koristiti taj fajl.
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Problem )ta proveriti Re"enje Strana

Problemi sa MIDI-jem

Nema zvuka

Da li su MIDI kablovi ispravno povezani? Ponovo proverite povezivanje str. 67

Mo$da je neispravan MIDI kabl. Probajte drugi kabl. -

Da li je ispravno postavljen MIDI kanal? Postavite MIDI kanale SPD-SX i eksternog MIDI

ure%aja na istu vrednost.

str. 67

Da li je ispravno postavljen broj note? Kad se primi broj note postavljen na bilo koji

pad, SPD-SX ne proizvodi zvuk. Izmenite broj

note ili se prebacite na set na kojem je

postavljen neki drugi broj note.

str. 67

Ostali problemi

M e n j a s e

kontrast ekrana

U nekim slu!ajevima se mo$e promeniti

kontrast ekrana, ali to nije znak kvara

Podesite kontrast ekrana. str. 59

Poruke o gre!kama
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Specifikacije

Padovi Ugra%eni padovi 9 (sa LED indikatorima) * Na raspolaganju se nalaze dva eksterna

trigger ulaza, "to omogu#uje povezivanje do 4 pada.

Maximum Polifonije 20 * Maksimum polifonije postaje 16 u zavisnosti od operacija koje se izvode.

Wave podaci koji se mogu

snimati

10.000 * Uklju!uju#i i wavove koji su fabri!ki u ure%aju

Sampling Time (Ukupno

raspolo$ivo vreme za sve

wave podatke)

Oko 180 min. stereo (360 min. mono) * Po"to se u internoj memoriji SPD-SX fabri!ki

nalaze podaci, raspolo$ivo vreme semplovanja #e biti manje od navedenog.

Format podataka 16-bit linear PCM (WAV / AIFF)

Frekvencija semplovanja 44,1 kHz

Setova 100

KIT CHAIN 8 lanaca (20 koraka po lancu)

Efekti Master Effects (21 tip)

Ekvilajzer

Kit Effect 1 (20 tipova set efekata)

Kit Effect 2 (20 tipova set efekata)

Ekran Grafi!ki LCD 128 x 64 pixela

Konektori

PHONES izlaz za slu"alice (Stereo 1/4 incha phono)

MASTER OUT (L /MONO, R) (1/4 incha phono)

SUB OUT (L, R) (1/4(phono)

AUDIO IN jack (L /MONO, R) (1/4 inch phono) (sa LINE-MIC GAIN kontrolom)

TRIG IN jackovi (1/2, 3/4) (1/4 inchTRS phono)

FOOT SW jack (1/2) (1/4 inchTRS phono)

MIDI konektori (IN, OUT)

DC IN ulaz

COMPUTER konektor

USB MEMORY priklju!ak

Interfejs Hi-Speed USB (USB-MIDI, USB-AUDIO, USB Mass Storage Class, USB Flash Drive)

Napajanje DC 9V (ispravlja!)

Potro"nja struje 600 mA

Dimenzije 363,7 ()) x 331,0 (D) x 94,1 (V) mm

Te$ina 2.5 kg (bez ispravlja!a)

Dodaci

CD-ROM (SPD-SXWave Manager, USB driver, wavovi u memoriji SPD-SX)

Uputstvo za upotrebu

Ispravlja!

Opcioni dodaci

(zasebno se prodaju)

Padovi (PD, PDX serija), &inele (CY serije), Kick Triggeri (KD serije), stalak za pad (PDS-

10), Univerzalni dr$a!- Clamp (APC-33), Acoustic DrumTrigger (RT-10K, RT-10S, RT-10T),

Switch pedala (DP-2), Footswitch pedala (FS-5U, FS-6), Personal Drum Monitor (PM-10,

PM-30), USB Flash Memorija * Koristite Roland USB Flash memoriju. Ne mo$emo

garantovati ispravnost USB memorije drugog proizvo%a!a

Roland SPD-SX: SAMPLING PAD

* 0dBu=0.775Vrms

U interesu pobolj"anja proizvoda, specifikacije i / ili izgled proizvoda se mogu izmeniti bez najave.







Nemojte otvarati ili na bilo koji na!in

modifikovati ure%aj ili ispravlja!.

----------------------------------------
Nemojte poku"avati da popravite

ure%aj ili mu menjate delove (osim ako

je u ovom uputstvu ta!no navedeno

da to trebate i mo$ete u!initi).

Za zamenu baterija konsultujte se sa

p r e d s t a v n i k o m i l i n a j b l i $ i m

ovla"#enim ser v iserom R oland

proizvoda.

----------------------------------------
Nikad nemojte koristiti ure%aj na

mestima koja su

!P o d l o $ n a e k s t r e m n i m

temperaturama (npr direktnom

suncu, u zatvorenom vozilu, blizu ili

povrh grejnih tela); ili su

!Vla$na (npr. kupatila, praone ili na

vla$nom podu); ili su

! Izlo$ena pari ili dimu; ili su

!Slana i izla$u ure%aj velikoj koli!ini

soli; ili su

! Sa velikom vlagom u vazduhu; ili su

!Izlo$ena ki"i; ili su

!Pra"njava ili peskovita; ili su

!Podlo$na jakim vibracijama ili

potresima.

----------------------------------------
Ovaj ure%aj se treba koristiti samo sa

rackom ili stalkom koji je preporu!en

od strane Rolanda.

----------------------------------------
Kad se koristi sa preporu!enim

stalkom oni moraju biti postavljeni na

ravnu i stabilnu povr"inu koja #e i

ostati stabilna. I ako se ne koristi stalak,

potrebno je obezbediti da je lokacija

gde je ure%aj postavljen vodoravna i u

mogu#nosti da ga stabilno i sigurno

dr$i.

----------------------------------------
Koristite samo ispravlja! koji dolazi uz

ure% aj. Pazite da volta$a u mre$i

odgovara ulaznoj volta$i nazna!enoj

na telu ispravlja!a (kod nas je 230V).

Drugi ispravlja! mo$e imati druga!iji

polaritet ili volta$u, pa njegovo

kori"#enje mo$e o"tetiti ili pokvariti

ure%aj, ili !ak ozlediti korisnika.

Koristite samo kabl koji je priklju!en u

ispravlja!. Napojni kabl koji se dobija

nemojte koristiti ni na kojem drugom

ure%aju.

----------------------------------------
Nemojte previ"e savijati ili uvijati

napojni kabl. Tako bi se mogao o"tetiti

i napraviti kratak spoj. O"te#eni

kablovi predstavljaju opasnost po

$ivot i mogu prouzrokovati po$ar!

----------------------------------------
O v a j u r e % a j , b i l o s a m , b i l o u

k o m b i n a c i j i s a p o j a ! a l o m i

slu"alicama ili zvu!nicima, mo$e

proizvesti zvuk dovoljne ja!ine da

prouzrokuje privremeni ili trajni

gubitak sluha. Nemojte koristiti

previsoku ja!inu zvuka du$e vreme.

Ako Vam zvoni u u"ima ili slabije

!u j e t e , o d m a h p r e s t a n i t e s a

kori"#enjem i konsultujte se sa

doktorom.

----------------------------------------
Nemojte stavljati posude sa bilo

kakvom te!no"#u na ovaj ure% aj.

Nikad nemojte dopustiti da u ure%aj

u%u objekti ili te!nosti. Time bi mogli

nastati kratki spojevi, kvarovi ili drugi

problemi u radu ure%aja.

----------------------------------------
Isklju!ite ure%aj, izvucite ispravlja! iz

m r e $ e i z a t r a $ i t e p o m o # o d

Rolandovog servisera ako :

!Se o"teti ispravlja!, napojni kabl ili

utika!; ili

!Ako se iz ure%aja pojavi dim; ili

!Ako je u ili na ure%aj prosuta te!nost;

ili

!Ako je ure%aj pokisao ili je na drugi

na!in pokva"en; ili

!Se ure%aj ne pona"a na normalan

na!in il i se prime#uje zna!ajna

promena performansi.

----------------------------------------
U prisustvu male dece neophodno je

obezbediti nadzor od strane odrasle

osobe, sve dok deca ne budu u stanju

slediti pravila za sigurno rukovanje

ure%ajem.

Za"titite ga od jakih udaraca. (Nemojte

ga ispustiti!)

----------------------------------------
Nemojte na isti razdelnik priklju!ivati

previ"e ure%aja. Posebno obratite

pa$nju kod produ$iva!a - ukupna

snaga priklju!enih ure%aja ne sme

prelaziti njegovu nazivnu snagu.

Prevelike struje mogu istopiti izolaciju

kabla i dovesti do kratkog spoja.

----------------------------------------
Ako nameravate koristiti ure"aj u

inostranst vu konsultujte se sa

p r e d s t a v n i k o m i l i n a j b l i # i m

ovla!&enim ser viserom Roland

proizvoda.

BEZBEDNO KORI ENJE URE AJAŠĆ Đ
INSTRUKCIJE ZA PREVENCIJU VATRE, STRUJNOG UDARA ILI POVREDA

UVEK OBRATITE PAŽNJU NA :

Simboli u trouglu ozna$avaju upozorenja ili va#na uputstva.

Konkretno zna$enje simbola odre"uje se znakom unutar

trougla. Simbol s leve strane se koristi za op!ta upozorenja,

skretanje pa#nje ili da upozori na opasnost.

Ovaj simbol upozorava korisnika na stvari koje se nikad ne smeju

raditi i koje su zabranjene. Konkretna stvar na koju se odnosi se

nalazi unutar kruga. Simbol s leve strane zna$i da se ure"aj ne

sme rastavljati.

Ovaj simbol upozorava korisnike na stvari koje se nikad ne smeju

raditi. Konkretno se odnosi na simbol prikazan u ispunjenom

krugu.. Simbol s leve strane zna$i da se kabl za napajanje mora

izvu&i iz uti$nice.

Koristi se za deo uputstva sa namerom da se

korisnik upozori na mogu&e povrede ili o!te&enje

pri nepropisnom kori!&enju ure"aja.

* Pod o!te&enjem se ovde podrazumeva !teta

naneta na name!taju, okolini u kojoj se ure"aj

nalazi, kao i ku&nim ljubimcima i sli$nim

#ivotinjama.

Koristi se za deo uputstva sa namerom da se

korisnik upozori na mogu&nost ozbiljne povrede

ili jo! gorih posledica ako se nepropisno koristi

ure"aj.
UPOZORENJE

UPOZORENJE UPOZORENJE UPOZORENJE

PAŽNJA

74
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Ure%aj i ispravlja! trebaju se postaviti

tako da njihova lokacija ne spre!ava

da se provetravaju, radi ispravnog

hla%enja.

----------------------------------------
SPD-SX se tre a koristiti samo sab

Roland PDS-10 stalkom ili APC-33

d r $ a ! e m . K o r i " # e n j e s a

neodgovaraju#im proizvodima mo$e

uzrokovati nestabilnost ili !ak i

povrede.

----------------------------------------
&ak i ako sledite sva uputstva mo$e se

dogoditi da ovaj proizvod neko sru"i

skupa sa stalkom. Ali svakako pazite

na sigurnost pri kori"#enju.

----------------------------------------
Pri uklju!ivanju i isklju!ivanju ure%aja i

ispravlja!a uvek hvatajte utika! a ne

kabl.

----------------------------------------
Povremeno se treba izvu!i utika!

ispravlja!a iz uti!nice, i o!istiti

kontakti od pra"ine i ostale prljav"tine

koriste#i meku krpicu.

Tako% e kad god se ure% aj ne#e

k o r i s t i t i n e k o d u $ e v r e m e

preporu!ujemo da se izvu!e utika! iz

uti!nice. Ako se izme%u utika!a i

uti!nice nakupi pra"ina mo$e do#i i do

varni!enja i po$ara.

Preporu!ljivo je spre!iti da se kablovi

zapetljaju. Tako%e je preporu!ljivo da

se dr$e van doma"aja dece.

----------------------------------------
Nikad se nemojte penjati ili postavljati

te"ke objekte na ure%aj

----------------------------------------
Nikad nemojte rukovati ispravlja!em

ni utika!ima dok su vam mokre ruke.

----------------------------------------
Pre pomeranja ure% aja isklju!ite

ispravlja! i sve kablove kojima je

ure%aj povezan sa drugim ure%ajima.

Pre nego po!nete !istiti ure% aj,

obavezno ga isklju!ite iz uti!nice (str.

15).

----------------------------------------
K a d g o d j e m o g u #a o l u j a s a

g r m l j a v i n o m , i l i v r e m e n s k a

nepogoda, isklju!ite ispravlja! iz

uti!nice.

----------------------------------------
Dr$ite sitne delove van doma"aja

male dece kako ih ne bi stavljala u usta

i / ili progutala.

----------------------------------------

Napajanje

Ne uklju!ujte ure%aj u isto elektri!no kolo koje koristi ure%aj sa

inverterom (kao "to su fri$ider, ma"ina za pranje ve"a, mikrotalasna

pe#nica ili klima ure%aj), ili u kojem je priklju!en neki elektromotor.

Zavisno od na!ina kori"#enja elektri!nog aparata, mo$e se dogoditi da

smetnje iz napojne mre$e uzrokuju smetnje i u zvuku. Ako niste u

mogu#nosti da ure%aj priklju!ite u zasebnu uti!nicu, postavite filter za

napajanje.

Ispravlja! se ugreje nakon du$eg neprestanog rada. To je normalno i

nema razloga za zabrinutost.

Pre povezivanja ovog ure%aja sa bilo kojim drugim, isklju!ite ih sve. Na

taj na!in spre!avate mogu#e o"te#enje zvu!nika i/ili drugih

priklju!enih ure%aja.

SPD-SX je fabri!ki pode"en da se isklju!i nakon 4 sata neaktivnosti.

Ako ne $elite da se automatski isklju!uje, postavite vrednost'Auto Off(

parametra na' OFF(kao "to je opisano na strani 63.

Postavka
Ako ure%aj koristite u blizini poja!ala ili druge opreme sa jakim

transformatorima mo$e se pojaviti brum. Da uklonite taj problem,

promenite polo$aj ili orijentaciju ure%aja, ili ga udaljite od izvora

smetnji.

Ovaj ure%aj mo$e ometati prijem radio ili televizijskih signala. Nemojte

koristiti ovaj ure%aj u blizini takvih prijemnika.

Be$i!ni komunikacioni ure%aji kao npr mobilni telefoni, mogu

prouzrokovati smetnje ako se koriste u blizini ovog ure%aja. Te smetnje

se prime#uju pri pozivanju ili razgovaranju preko mobilnog telefona.

Ako vam se pojave ovakvi problemi, premestite be$i!ne ure%aje dalje

od ovog, ili ih isklju!ite.

Ne izla$ite ure% aj direktnoj sun!evoj svetlosti i ekstremnim

temperaturama, ne stavljajte ga u blizini grejnih tela, niti u zatvorenom

vozilu. Visoke temperature mogu deformisati ure%aj ili mu izbledeti

boju.

Pri preme"tanju iz jedne u drugu lokaciju sa velikom temperaturnom

razlikom mo$e se dogoditi da se kondenzuje voda unutar ure%aja. Ako

se ure%aj koristi u takvim uslovima mo$e se pokvariti. Prema tome, pre

kori"#enja ure%aja u takvim uslovima, ostavite ga da se aklimatizuje

nekoliko sati, kako bi se vlaga kompletno isu"ila.

Zavisno od materijala i temperature na povr"ini gde postavljate

ure%aj, postoji mogu#nost da njegove gumene no$ice o"tete povr"inu

na kojoj se nalazi.

Da bi se to spre!ilo mo$e se ispod no$ica postaviti krpica ili par!e

mekog materijala. U tom slu!aju pazite da se ure%aj ne otkli$e ili

slu!ajno pomeri tako da padne.

Ne postavljajte nikakve posude na ure%aj. Izbegavajte kori"#enje

insekticida, parfema, alkohola, laka za nokte, sprejeva itd, u blizini

ure%aja. Mekom, suvom krpicom odmah obri"ite bilo kakvu te!nost

koja dospe na ure%aj.

UPOZORENJE UPOZORENJE

VA(NE NAPOMENE



Odr#avanje

* Za svakodnevno odr#avanje $istiti sa

mekom, suvom ili malo navla#enom

krpom Za uklanjanje ja$e prljav!tine

upotrebite krpicu navla#enu blagim,

neabrazivnim deterd#entom. Posle

toga ne zaboravite ure"aj temeljito

obrisati mekom, suvom krpom..

* N i k a d n e k o r i s t i t e b e n z i n ,

razre"iva$e, alkohol ili bilo kakve

r a s t v a r a $e d a n e b i d o !l o d o

izobli$enja ili izble"ivanja boje.

Popravke i podaci

* Imajte na umu da pri popravci

ure" aja mo#e do&i do gubitk a

podataka iz memorije. Va#ne podatke

uvek snimite na USB memoriju,

kompjuter ili ih zapi!ite na papir

Tokom popravke se treba paziti da se

i z b e g n e e v e n t u a l n i g u b i t a k

p o d a t a k a . M e " u t i m , u n e k i m

slu$ajevima (kao npr kad je pokvaren

deo koji upravlja samom memorijom)

na #alost nije mogu&e vratiti podatke,

i Roland se ogra" uje od pravne

odgovornosti za takav slu$aj.

Dodatna upozorenja

* I m a j te n a u m u d a s e s a d r #a j

memorije mo#e nepovratno izgubiti

b i l o k a o r e z u l t a t k v a r a i l i

neodgovaraju&eg kori!&enja ure"aja

Da se osigurate, preporu$ujemo da

povremeno snimate kopiju va#nih

podataka na drugi ure"aj (npr USB

memoriju ili kompjuter).

* Na #alost kad se jednom izgube, nije

mogu&e vratiti podatke iz memorije

ure"aja. Roland Corporation ne snosi

nik ak vu odgovornost za tak av

gubitak podataka.

* Razumno koristite tastere, kliza$e i

ostale kontrole, kao i konektore.

* Nikad nemojte udariti ili jako

pritisnuti ekran.

* Pri uklju$ivanju i isklju$ivanju

nemojte hvatati kabl, ve&samo utika$.

Tako &ete spre$iti eventualne kratke

spojeve unutar samog kabla.

* Da biste izbegli uznemiravanje

kom!ija, koristite razumne ja$ine

zvuka. Ili koristite slu!alice.

* Ovaj instrument je napravljen tako

da smanji nepotrebne zvuke. Po!to se

z v u $n e v i b ra c i j e m n o g o b o l j e

provode kroz podove i zidove,

obratite pa#nju i na susede $ak i no&u i

i kada koristite slu!alice.

* Ako trebate prenostiti ure" aj,

u p a k u j te g a p o m o g u &n o s t i u

o r i g i n a l n u k u t i j u , s k u p a s a

s t i r o p o r o m . U k o l i k o n e m a t e

originalnu kutiju, koristite neki sli$ni

materijal za pakovanje.

* Neki kablovi imaju ugra" ene

otpornike. Nemojte koristiti kablove

sa otpornicima za ovaj ure" aj.

Upotrebom takvih kablova zvuk bi bio

gotovo ne$ujan. Za informacije o

specifikacijama kabla kontaktirajte

proizvo"a$a istog

* Obja!njenja u ovom uputstvu

uklju$uju i slike koje prikazuju !ta bi

tipi$no trebalo biti prikazano na

displeju. Me"utim, imajte na umu da

ako ure"aj na primer ima instaliran

noviji softver (ili npr nove boje), prikaz

na konkretnom ure"aju mo#e da se

razlikuje u odnosu na sliku u uputstvu.

* Gumena povr!ina pada je obra"ena

specijalnom supstancom kako bi se

performanse odr#ale nepromenjenim

Me"utim s vremenom ova supstanca

mo#e da se primeti na povr!ini kao

bela mrlja, ili otkriti kako su padovi

udarani tokom testiranja To ni na koji

na$in ne uti$e na performanse ili

funkcionalnost proizvoda i mo#e se i

dalje koristiti bez problema

* D u g o t r a j n o s v i r a n j e m o #e

prouzrokovati diskoloraciju pada, ali

to ne uti$e na njegove performanse

Pre kori!&enja USB memorija

* Pa#ljivo ali odlu$no stavite USB

memoriju u slot.

*Nikad ne dirajte kontakte USB

memorijskih ure"aja Pazite da se ne

isprljaju kontakti.

*USB memorije su precizni ure"aji, pa

ih treba pa#ljivo koristiti i posebno

obratiti pa#nju na slede&e.

* Da bi se spre$ilo o!te&enje USB

m e m o r i j e p r e k o s t a t i $ k o g

elektriciteta, ispraznite eventualni

stati$ki elektricitet sa sebe pre nego

!to ih dotaknete.

* Nemojte dozvoliti da bilo kakav

metal do" e do kontak ata U S B

memorije.

* Nemojte ih savijati, bacati ili udarati

* Nemojte ih dr#ati na jakom suncu, u

vozilima ili sli$nim lokacijama

* Nemojte doz volit i da se U S B

memorija pokvasi

* N e m o j t e s a m i r a s t a v l j a t i i l i

modifikovati ure"aj ili USB memoriju

Copyright

* Zakonom o Autorskim pravima je

zabranjeno snimanje, distribucija,

p ro d a j a , i z n a j m l j i v a n j e , j av n o

izvo"enje materijala koji podle#e

Zakonu o autorskim pravima (audio ili

vizualni zapisi, video performansi itd.)

bez odobrenja nosioca autorskih

prava.

* Nemojte koristiti ovaj proizvod sa

n a m e ro m d a k r !i te Z a k o n . N e

preuzimamo nikakvu odgovornost u

vezi sa eventualnim k r!enj ima

autorskih prava nastalim kori!&enjem

ovog proizvoda.

* Autorska prava u okviru ovog

ure" aja (z vuci, sti lovi , patterni

pratnje, fraze, audio lupovi i slike) su

vlasni!tvo Roland korporacije i/ili

AtelierVision korporacije

* Kupci ovog proizvoda imaju dozvolu

da koriste navedeni sadr#aj za

k re i ra n j e , s v i ra n j e , s n i m a n j e i

distribuciju originalnih muzi$kih dela

* Kupci ovog proizvoda NEMAJU

dozvolu da izdvajaju navedeni sadr#aj

bilo u originalnoj ili izmenjenoj formi i

distr ibuiraju bi lo preko nekog

mediuma, na internetu ili mre#i

* M M P ( M o o re M i c ro p ro c e s s o r

Portfolio) se odnosi na seriju patenata

za arhitekturu mikroprocesora koju je

razvio Technology Properties Limited

( T P L ) R o l a n d j e l i c e n c i r a o t u

tehnologiju odTPL Grupe.

*ASIO je trademark u vlasni!tvu

Steinberg MediaTechnologies GmbH

* O vaj proiz vod sadr #i e C R O S

softwersku platformu u vlasni!tvu

eSOL Co ,Ltd eCROS je trademark

eSOL Co , Ltd u Japanu

* Nazivi proizvoda pomenuti u ovom

dokumentu su vlasni!tvo njihovih

registrovanih vlasnika.


